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GB Before installation, the device label in your language must be affixed to the related area on
the detector.

CZ Pred instalaci musi byt produktovy $titek ve vasem jazyce pripevnén na pislusné misto na detektoru.

SK Pred instalaciou musi byt' produktovy titok vo vasom jazyku pripevneny na prislusné miesto
na detektore.

PL Przed instalacja etykieta urzadzenia w Twoim jezyku musi by¢ umieszczona na odpowiednim
miejscu na detektorze.

HU A telepités el6tt a késziilék cimkéjét a megfeleld helyre kell ragasztani az érzékeldn, az On nyelvén.
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S| Pred namestitvijo mora biti oznaka naprave v vasem jeziku names$cena na ustrezno mesto
na detektorju.

RSIHRIBAIME Prije instalacije, oznaka uredaja na vasem jeziku mora biti zalijepljena na odgova-
raju¢e mjesto na detektoru.

DE Vor der Installation muss das Geréateetikett in Ihrer Sprache an der entsprechenden Stelle am
Detektor angebracht werden.

UA lMepen BCTaHOBMIEHHAM ETUKETKY MPUCTPOIO BaLLIOKO MOBOIO MOTPIBHO NPUKPINUTK [0 BiANOBIAHOT
BINAHKN Ha [ETEKTOpI.

ROIMD inainte de instalare, eticheta dispozitivului in limba dumneavoastra trebuie lipita pe zona
corespunzatoare a detectorului.

LT Prie§ montavima jrenginio etiketé jlsy kalba turi biti pritvirtinta prie atitinkamos detektoriaus vietos.
LV Pirms uzstadiSanas ierices etikete jlsu valoda japiestiprina pie attiecigas vietas uz detektora.
EE Enne paigaldamist tuleb seadme silt teie keeles kinnitada detektori vastavale alale.

BG lMpean MHcTanaumuaTa eTUKETHT Ha YCTPOMCTBOTO Ha BaluMs e3uk Tpsbea fa 6bae noctaBeH Ha
CbOTBETHOTO MACTO Ha AeTeKTopa.

FRIBE Avant l'installation, 'étiquette de 'appareil dans votre langue doit étre apposée sur la zone
correspondante du détecteur.

IT Prima dell'installazione, U'etichetta del dispositivo nella tua lingua deve essere applicata sull'area
corrispondente del rilevatore.

ES Antes de la instalacion, la etiqueta del dispositivo en su idioma debe colocarse en el area
correspondiente del detector.

FlEnnen asennusta laitteen kielikohtainen etiketti on kiinnitettava ilmaisimen asianmukaiseen kohtaan.
NL Voor de installatie moet het apparaatlabel in uw taal op het betreffende gedeelte van de
detector worden aangebracht.

PT Antes da instalagao, a etiqueta do dispositivo no seu idioma deve ser afixada na &rea corre-
spondente do detector.

GRICY [Mpwv amtd TNV £yKOTAOTOON, N EUKETA TNG OUOKEVAG OTN YAWGCO! CGOG TIPETEL VX
ETUKOMNBEL oTNV avTioToLXN TEPLOXT) TOU QVIXVEUTH.

SE Fore installationen maste enhetens etikett pa ditt sprak fastas pa det relevanta omradet pé detektorn.
DK For installationen skal enhedens maerkat pa dit sprog fastgeres pa det relevante omrade pa
detektoren.



My home ¥
All Devices
—
N
]
T
No devices
*
Home Scene Mal

084932 4 & - 8 Al 30%8

@

settings




Lighting

Cameras and
Doorbells

Electrical
Energy

Sensors

Garden and
Industry

Gateway
Control

‘Small Home
Appliances

Large Home
Appliances

Kitchen
Appliances
Outdoor Travel

Exercise and

B N R 55%4

Add Device

€O Alarm
564005

Valve
controller
PS640S

Mulifunction
al gateway
1P1000Z
(Zigbee+BLE)

Socket IP44.
1P-3005F

Extension

Cord
1p-a0nas

Smoke
Detector
PS6500S

Thermo-H
ygrometer
EGS0102

<

T

Weather
Station E5059

‘Smart Socket
1P-3001F

Socket IP44
1P-3006S

LED bulb

i+
Rlietooth)

@ =
;

.

Flood sensor
PS6000S

Air Quality
Monitor
E30300

Bathroom
Scale EV112

‘Smart Socket
1P-30028

LED bulb
(Zigbee)




09438 1 a2 « 8 Nt il 55%@ 08:58 B o« 0 NS 5%
X X

Reset the device Reset the device

Remove the back cover and install batteries. To enter pairing mode, press the button 4 times
in less than 2 seconds.
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Reset the device

Make sure the power indicator flashes quickly.
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https://en.b2b.emos.cz/download

www.emosgosmart.eu
EMOS spol. s r.o., Lipnicka 2844,
Prerov, Czech Republic

GB | Safety Information * The manual contains important safety information on the installation
and operation of the warning device. « Read the manual carefully and keep it safely for future
reference and in case of handing over the equipment. « The installation of a CO warning device
(alarm) is not a substitute for the proper installation, use, and maintenance of fuel burning
equipment, including appropriate ventilation and exhaust systems « This CO warning device is
designed to protect persons from the acute effects of short-term exposure to carbon monoxide,
but will not completely protect persons who have special medical conditions. If in doubt, consult
your physician. Prolonged exposure to low levels of CO (> 10 ppm) may cause chronic effects. If
in doubt, consult your physician. * This device is designed to detect carbon monoxide (CO) only,
it does not detect other gases. If there is any doubt as to what caused the alarm, it is assumed
that the alarm is due to unsafe levels of carbon monoxide and the occupants should be evacu-
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ated. « All occupants should be advised of the symptoms of CO poisoning! * Installation must be
carried out by a competent person. « The ventilation openings of the warning device must not
be covered. « Do not spray aerosol products near or on the warning device. « The warning device
must not be painted. « If the alarm is in an error state, it is not functional and does not measure
the CO level in the room. « The alarm is not functional and does not measure the CO level in the
room if the batteries are dead. ¢ The alarm must be replaced and must not be used after the
end of the product's lifetime. « If the presence of CO in the premises is indicated, remain calm
and take the following measures: « Stop using all fuel-burning appliances and switch them off if
possible. « Silence the alarm using the TEST/RESET button. « Inform all persons in the premises
of the situation! « Open all windows and doors and ventilate. « If the alarm still persists, leave the
premises « Call 911 and the appliance serrvice organisation and ask the contractor for assistance
in locating and eliminating the source of the carbon monoxide ¢ Check that all persons have left
the premises! « Leave windows and doors open until the alarm has stopped ¢ Arrange medical
assistance for all persons suffering from the effects of carbon monoxide poisoning (headache,
nausea) * Alert a doctor if carbon monoxide inhalation is suspected. « Do not continue to use
fuel-burning appliances until they have been re-inspected by a person authorized to do so. «
There may be other sources of carbon monoxide besides fuel-burning appliances, e.g.: emissions
from smoldering fires, large amounts of tobacco smoke, etc. « Some substances may affect the
sensitivity of the sensor inside the alarm, e.g. Methane, propane, isobutene, isopropanol, ethylene,
benzene, toluene, ethyl acetate, hydrogen sulfide, sulfur dioxide, alcohol-based products, paints,
thinners, solvents, adhesives, hair sprays, aftershave, perfumes, and some cleaning products.
« Do not expose the product to direct sunlight, extreme cold and humidity or sudden changes in
temperature. This will reduce the accuracy of the sensing. « Do not place the product in areas
prone to vibration and shock ¢ they may cause damage to the product. « Do not expose the product
to excessive pressure, shock, dust, high temperature or humidity  they may cause product mal-
function, reduced energy life, battery damage and deformation of plastic parts. « Do not expose
the product to rain or moisture, dripping or splashing water. « Do not place any sources of open
flame, such as a lit candle, etc., on the product « Do not place the product in places where there
is insufficient airflow. » Do not insert objects into the product’s ventilation openings, do not cover
the product. « Do not tamper with the internal electrical circuits of the product * you may damage
the product and automatically void the warranty. The product should only be repaired by a qualified
professional. « Use a slightly dampened soft cloth for cleaning. Do not use solvents or cleaning
products « they could scratch plastic parts and damage electrical circuits. « Do not immerse the
product in water or other liquids. « If the product is damaged or defective, do not carry out any
repairs yourself. Take it to the shop where you purchased it for repair. « Do not throw batteries
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into fire, disassemble or short-circuit. « Keep out of reach of children. Swallowing can lead to
chemical poisoning, soft tissue perforation and death. Severe poisoning may occur within two
hours of trouble. Seek immediate medical attention. « This appliance is not intended for use by
persons (including children) whose physical, sensory, or mental incapacity or lack of experience
and knowledge prevents them from using the appliance safely unless they have been supervised
or instructed in the use of the appliance by a person responsible for their safety. Children must
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

CZ | Bezpeénostni informace - Priru¢ka obsahuje dileZité bezpe&nostni informace o instalaci a
provozu vystrazného zafizeni. — PFirucku si peclivé prectéte a bezpecné ji uschovejte pro budouci
pouziti a pro pfipad pFedani zafizeni. - Instalace vystrazného zafizeni (alarmu) CO nenahrazuje
spravnou instalaci, pouzivani a idrzbu zafizeni na spalovani paliv, véetné vhodnych ventilacnich a
odsavacich systém0 - Toto vystrazné zafizeni CO je uréeno k ochrané osob pred akutnimi G¢inky
kratkodobého vystaveni oxidu uhelnatému, ale zcela neochrani osoby, které maji zvlastni zdravotni
potize. V pripadé pochybnosti se poradte se svym |ékafem. Dlouhodobé vystaveni nizkym hladi-
nam CO (> 10 ppm) maze zpGsobit chronické Uginky. V pFipadé pochybnosti se poradte se svym
lékafem. - Tento pFistroj je uréen pouze k detekci oxidu uhelnatého (CO), nedetekuje jiné plyny.
Pokud existuji pochybnosti o tom, co zptisobilo poplach, predpokladé se, Ze poplach je zptisoben
nebezpecnou hladinou oxidu uhelnatého, a obyvatelé by méli byt evakuovani. - V8ichni obyvatelé
by méli byt pouceni o priznacich otravy CO! - Instalaci musi provést kompetentni osoba. - Vétraci
otvory vystrazného zafizeni nesmi byt zakryty. - V blizkosti vystrazného zafizeni nebo na néj
nestfikejte aerosolové pripravky. - Vystrazné zafizeni se nesmi natirat. - Pokud je vystrazné zari-
zeni v chybovém stavu, neni funkéni a neméri hladinu CO v mistnosti. - Pokud jsou baterie vybité,
vystrazné zarizeni neni funkéni a neméfi hladinu CO v mistnosti. - Alarm musi byt vyménén a
nesmi se pouzivat po skonéeni Zivotnosti vyrobku. - Pokud je indikovana pritomnost CO v mistnosti,
zachovejte klid a provedte nasledujici opatreni: - Prestarite pouzivat vSechny spotrebice spalujici
paliva a pokud mozno je vypnéte. - Ztlumte alarm pomoci tlagitka TEST/RESET. - Informujte o
situaci v8echny osoby v objektu! - Otevi'ete vSechna okna a dvere a vyvétrejte. - Pokud poplach
stéle trva, opustte prostory. - Zavolejte na tisfiovou linku a servisni organizaci spotrebicd a po-
Zadejte dodavatele o pomoc pfi vyhledani a odstranéni zdroje oxidu uhelnatého. - Zkontrolujte,
zda vSechny osoby opustily prostory! - Nechte okna a dvere oteviené, dokud poplach neustane.
- Zajist&te lékaFskou pomoc viem osobam, které trpi nasledky otravy oxidem uhelnatym (bolest
hlavy, nevolnost) - Upozornéte (ékafe, pokud existuje podezieni na vdechnuti oxidu uhelnatého. -
Nepokradujte v pouzivani spottebicti na paliva, dokud nebudou znovu zkontrolovany osobou k tomu
opravnénou. - Kromé spotiebicti na spalovani paliv mohou existovat i jiné zdroje oxidu uhelnatého,
napr. emise z doutnajicich ohnid, velké mnoZstvi tabakového koure atd. - Nékteré latky mohou
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ovlivnit citlivost ¢idla uvniti alarmu, napF. metan, propan, izobuten, izopropanol, etylen, benzen,
toluen, etylacetat, sirovodik, oxid sificity, vyrobky na bazi alkoholu, barvy, fedidla, rozpoustéd|a,
lepidla, laky na vlasy, vody po holeni, parfémy a nékteré Cistici prostredky. - Nevystavujte vyrobek
primému slune¢nimu zéareni, extrémnimu chladu a vlhkosti nebo ndhlym zménam teploty. Snizite
tim presnost snimani. - Neumistujte vyrobek na mista nachylna k vibracim a otfestim - mohou
zpUsobit poskozeni vyrobku. - Nevystavuijte vyrobek nadmérnému tlaku, naraziim, prachu, vysoké
teploté nebo vlhkosti - mohou zplsobit nespravnou funkci vyrobku, zkraceni Zivotnosti energie,
poskozeni baterie a deformaci plastovych €asti. - Nevystavujte vyrobek desti nebo vlhkosti, kapajici
nebo stiikajici vodé. - Nepokladejte na vyrobek Zadné zdroje otevieného ohné, jako je zapalena
svicka apod. - Neumistujte vyrobek na mista, kde neni dostatetné proudéni vzduchu. - Nevkla-
dejte pfedméty do vétracich otvor( vyrobku, nezakryvejte vyrobek. - Nezasahujte do vnitfnich
elektrickych obvod( vyrobku - mizete poskodit vyrobek a automaticky ztratit zaruku. Vyrobek by
mél opravovat pouze kvalifikovany odbornik. - K €i§téni pouZivejte mirné navlhéeny mékky hadrik.
NepouZivejte rozpoustédla ani Cistici prostredky - mohly by poSkrabat plastové ¢asti a poskodit
elektrické obvody. - Vyrobek neponofujte do vody ani jinych tekutin. - Pokud je vyrobek poskozeny
nebo vadny, neprovadéjte opravy sami. Odneste jej k opravé do prodejny, kde jste jej zakoupili. -
Nevhazujte baterie do ohné, nerozebirejte je a nezkratujte. Uchovavejte mimo dosah déti. Spolknuti
muZe vést k otravé chemikaliemi, perforaci mékkych tkani a smrti. TéZka otrava miize nastat do
dvou hodin od vzniku potizi. Okamzité vyhledejte [ékarskou pomoc. - Tento spotrebi¢ neni uréen
k pouzivani osobami (vEetn& déti), kterym jejich fyzicka, smyslova nebo dudevni neschopnost
nebo nedostatek zkusenosti a znalosti brani v bezpe¢ném pouzivani spotiebice, pokud nejsou pod
dohledem nebo nebyly pouceny o pouZivani spotfebice osobou odpovédnou za jejich bezpecnost.
Déti musi byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si se spotrebi¢em nebudou hrat.

SK | Bezpeénostné informacie - Priru¢ka obsahuje doleZité bezpetnostné informacie o intalacii
a prevadzke vystrazného zariadenia. - Priruc¢ku si pozorne precitajte a bezpecne ju uschovajte pre
pripad budlceho pouZitia a odovzdania zariadenia. - Indtalacia vystrazného zariadenia (alarmu)
CO nenahradza spravnu instaléciu, pouzivanie a udrzbu zariadenia na spalovanie paliv vratane
vhodnych vetracich a odsavacich systémov - Toto vystrazné zariadenie CO je uréené na ochranu
os6b pred akdtnymi ucinkami kratkodobého vystavenia oxidu uholnatému, ale Uplne neochrani
osoby, ktoré maju Specialne zdravotné tazkosti. V pripade pochybnosti sa poradte so svojim
lekérom. Dlhodobé vystavenie nizkym hladindm CO (>; 10 ppm) méZe spdsobit’ chronické uginky.
V pripade pochybnosti sa poradte so svojim lekadrom. - Toto zariadenie je uréené len na detekciu
oxidu uholnatého (CO), nedetekuje iné plyny. Ak existuju akékolvek pochybnosti o tom, o spdsobilo
poplach, predpoklada sa, Ze poplach je spdsobeny nebezpecnymi hladinami oxidu uholnatého a
osoby nachadzajlice sa v miestnosti by sa mali evakuovat'. - VSetci obyvatelia by mali byt poucenio
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priznakoch otravy CO! - Instalaciu musi vykonat' kompetentna osoba. - Vetracie otvory vystrazného
zariadenia nesmu byt zakryté. - V blizkosti vystrazného zariadenia alebo na fiom nerozprasujte
aerosolové pripravky. - Vystrazné zariadenie sa nesmie natierat. - Ak je vystrazné zariadenie v
chybovom stave, nie je funkéné a nemeria hladinu CO v miestnosti. - Ak su batérie vybité, alarm
nie je funkény a nemeria hladinu CO v miestnosti. - Alarm sa musi vymenit a po skonceni Zivotnosti
vyrobku sa nesmie pouzivat. - Ak je indikovana pritomnost CO v miestnosti, zachovajte pokoj a
vykonajte nasledujlce opatrenia: - Ak je to mozné, prestarite pouZivat' vetky spotrebice spalu-
jce palivo a vypnite ich. - Vypnite alarm pomocou tlagidla TEST/RESET. - Informuijte o situécii
vSetky osoby v priestoroch! - Otvorte vSetky okna a dvere a vyvetrajte. - Ak alarm stéle pretrvava,
opustite priestory - Zavolajte na tiesfiovu linku a serrvisn( organizaciu pre spotrebice a poZiadajte
dodavatela o pomoc pri lokalizacii a odstraneni zdroja oxidu uholnatého - Skontrolujte, &i vSetky
osoby opustili priestory! - Okna a dvere nechajte otvorené, kym alarm neprestane - Zabezpecte
lekarsku pomoc pre vSetky osoby, ktoré trpia nasledkami otravy oxidom uholnatym (bolest hlavy,
nevolnost) - Upozornite lekara, ak existuje podozrenie na vdychnutie oxidu uholnatého. - Nepo-
kracujte v pouzivani spotrebi¢ov spalujicich paliva, kym ich opatovne neskontroluje osoba na to
opravnena. - Okrem spotrebicov spalujucich palivd mdZzu byt aj iné zdroje oxidu uholnatého, napr.
emisie z tlejicich ohriov, velké mnoZstvo tabakového dymu atd. - Niektoré latky mozu ovplyvnit
citlivost snimaca vo vnutri alarmu, napr. metan, propan, izobutén, izopropanol, etylén, benzén,
toluén, etylacetat, sirovodik, oxid siri€ity, vyrobky na baze alkoholu, farby, riedidla, rozpustadla,
lepidld, laky na vlasy, vody po holeni, parfumy a niektoré Cistiace prostriedky. - Nevystavujte
vyrobok priamemu slne¢nému Ziareniu, extrémnemu chladu a vlhkosti alebo nadhlym zmenam
teploty. ZniZi sa tym presnost’ snimania. - Vyrobok neumiestriujte na miesta nachylné na vibracie a
otrasy - mdzu spdsobit’ poskodenie vyrobku. - Nevystavujte vyrobok nadmernému tlaku, narazom,
prachu, vysokej teplote alebo vlhkosti - méZu spdsobit poruchu vyrobku, skratenie Zivotnosti
energie, pokodenie batérie a deformaciu plastovych €asti. - Nevystavujte vyrobok dazdu alebo
vlhkosti, kvapkajucej alebo striekajlcej vode. - Na vyrobok neumiestiiujte Ziadne zdroje otvore-
ného ohfa, napriklad zapalenu svie¢ku a podobne - Vyrobok neumiestfiujte na miesta, kde nie je
dostatocné pradenie vzduchu. - Nevkladajte predmety do vetracich otvorov vyrobku, nezakryvajte
vyrobok. - Nezasahujte do vnutornych elektrickych obvodov vyrobku - mézete poskodit’ vyrobok
a automaticky stratit’ zaruku. Vyrobok by mal opravovat’ len kvalifikovany odbornik. - Na Cistenie
pouzivajte mierne navthéen makku handri¢ku. NepouZivajte rozpustadla ani Cistiace prostriedky
- mohli by poskriabat’ plastové ¢asti a poskodit elektrické obvody. - Vyrobok neponérajte do vody
ani inych kvapalin. - Ak je vyrobok poskodeny alebo chybny, nevykonavajte Ziadne opravy sami.
Odneste ho na opravu do predajne, kde ste ho zakupili. - Batérie nevhadzuijte do ohnia, nerozoberajte
ani neskratujte. - Uchovavajte mimo dosahu deti. Prehltnutie méZe viest k otrave chemikaliami,
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perforacii makkych tkaniv a smrti. Tazka otrava mée nastat' do dvoch hodin od vzniku problémov.
Okamzite vyhladajte lekarsku pomoc. - Tento spotrebi& nie je uréeny na pouzivanie osobami (vra-
tane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna neschopnost alebo nedostatok skiisenosti a
znalosti brani v bezpe¢nom pouzivani spotrebica, pokial neboli pod dohtadom alebo neboli pou¢ené
o pouzivani spotrebi¢a osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost'. Deti musia byt pod dohladom, aby
sa zabezpecilo, Ze sa so spotrebicom nebudu hrat.

PL | Informacje dotyczace bezpieczenstwa - Instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa instalacji i obstugi urzadzenia ostrzegawczego. - Nalezy uwaznie przeczyta¢
instrukcje i zachowat¢ jg do wgladu w przysztoéci oraz na wypadek przekazania urzadzenia. -
Instalacja urzadzenia ostrzegajacego przed CO (alarmu) nie zastgpuje prawidtowej instalacji,
uzytkowania i konserwacji urzadzen spalajacych paliwo, w tym odpowiednich systemdw wentylacji
i odprowadzania spalin - To urzadzenie ostrzegajace przed CO zostato zaprojektowane w celu
ochrony osdb przed ostrymi skutkami krétkotrwatego narazenia na tlenek wegla, ale nie zapewni
catkowitej ochrony osobom cierpigcym na specjalne schorzenia. W razie watpliwosci nalezy
skonsultowac¢ sig z lekarzem. Dtugotrwate narazenie na niskie poziomy CO (>; 10 ppm) moze
powodowa¢ przewlekte skutki. W razie watpliwoéci nalezy skonsultowac sie z lekarzem. - To
urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do wykrywania tlenku wegla (C0), nie wykrywa innych
gazéw. Jesli istniejg jakiekolwiek watpliwosci co do przyczyny alarmu, zaktada sie, ze jest on
spowodowany niebezpiecznym poziomem tlenku wegla i nalezy ewakuowac osoby przebywajgce
w pomieszczeniu. - Wszyscy mieszkancy powinni zosta¢ poinformowani o objawach zatrucia
CO! - Instalacja musi by¢ przeprowadzona przez kompetentng osobe. - Otwory wentylacyjne
urzadzenia ostrzegawczego nie mogg by¢ zakryte. - Nie wolno rozpyla¢ produktéw w aerozolu
w poblizu lub na urzadzenie ostrzegawcze. - Nie wolno malowaé¢ urzadzenia ostrzegawczego.
- Jesli alarm jest w stanie btedu, nie dziata i nie mierzy poziomu CO w pomieszczeniu. - Alarm
nie dziata i nie mierzy poziomu CO w pomieszczeniu, jesli baterie sa wyczerpane. - Alarm musi
zosta¢ wymieniony i nie moze by¢ uzywany po zakonczeniu okresu eksploatacji produktu. - W
przypadku stwierdzenia obecnosci CO w pomieszczeniu nalezy zachowaé spokgj i podja¢ naste-
pujace dziatania: - Przesta¢ uzywac¢ wszystkich urzadzen spalajgcych paliwo i wytgczy¢ je, jeéli to
mozliwe. - Wyciszy¢ alarm za pomocg przycisku TEST/RESET. - Poinformowa¢ wszystkie osoby
znajdujace sie w pomieszczeniu o zaistniatej sytuacji! - Otworzy¢ wszystkie okna i drzwi oraz
przewietrzy¢ pomieszczenie. - Jeéli alarm nadal sie utrzymuje, opus¢ lokal - Zadzwor pod numer
911ido serwisu urzadzen i popro$ wykonawce o pomoc w zlokalizowaniu i wyeliminowaniu zrédta
tlenku wegla - Sprawdz, czy wszystkie osoby opuscity lokal! - Pozostawi¢ otwarte okna i drzwi
do czasu wytgczenia sig alarmu - Zapewni¢ pomoc medyczng wszystkim osobom cierpigcym z
powodu zatrucia tlenkiem wegla (bol gtowy, nudnosci) - Powiadomi¢ lekarza, jesli podejrzewa
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sie wdychanie tlenku wegla. - Nie uzywaj urzadzen spalajacych paliwo, dopéki nie zostang one
ponownie sprawdzone przez osobe do tego upowazniong. - Oprécz urzadzen spalajgcych paliwo
moga istnie¢ inne Zrodta tlenku wegla, np. emisje z tlacych sie ognisk, duze ilosci dymu tytonio-
wego itp. - Niektdre substancje mogg wptywac na czutoé¢ czujnika wewnatrz alarmu, np. metan,
propan, izobuten, izopropanol, etylen, benzen, toluen, octan etylu, siarkowodér, dwutlenek siarki,
produkty na bazie alkoholu, farby, rozcienczalniki, rozpuszczalniki, kleje, lakiery do wtoséw, wody
po goleniu, perfumy i niektére $rodki czyszczace. - Nie nalezy wystawiac produktu na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych, ekstremalnego zimna i wilgotnoéci lub nagtych zmian temperatury.
Zmniejszy to doktadno$¢ wykrywania. - Nie nalezy umieszcza¢ produktu w miejscach narazonych
na wibracje i wstrzgsy - moga one spowodowac¢ uszkodzenie produktu. - Nie wystawia¢ produktu
na dziatanie nadmiernego ci$nienia, wstrzgsow, pytu, wysokiej temperatury lub wilgotnosci - mogg
one spowodowac¢ nieprawidtowe dziatanie produktu, skrocenie zywotnosci energii, uszkodzenie
baterii i odksztatcenie plastikowych czesci. - Nie wystawia¢ produktu na dziatanie deszczu lub
wilgoci, kapigcej lub pryskajgcej wody. - Nie umieszcza¢ na produkcie zrédet otwartego ognia,
takich jak zapalone $wiece itp. - Nie umieszcza¢ produktu w miejscach o niedostatecznym prze-
ptywie powietrza. - Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw do otworéw wentylacyjnych produktu, nie
przykrywac¢ produktu. - Nie wolno ingerowa¢ w wewnetrzne obwody elektryczne produktu - moze
to spowodowac¢ uszkodzenie produktu i automatyczna utrate gwarancji. Produkt powinien by¢
naprawiany wytacznie przez wykwalifikowanego specjaliste. - Do czyszczenia nalezy uzywac
lekko zwilzonej migkkiej $ciereczki. Nie uzywaj rozpuszczalnikéw ani $rodkéw czyszczacych -
moga one porysowac plastikowe czgéci i uszkodzi¢ obwody elektryczne. - Nie zanurza¢ produktu
w wodzie lub innych ptynach. - Jesli produkt jest uszkodzony lub wadliwy, nie nalezy dokonywac
samodzielnych napraw. Produkt nalezy odda¢ do naprawy w sklepie, w ktérym zostat zakupiony.
- Nie wrzuca¢ baterii do ognia, nie demontowac ani nie powodowac¢ zwarcia. - Przechowywa¢ w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Potknigcie moze prowadzi¢ do zatrucia chemicznego, perforacji
tkanek miekkich i $mierci. Powazne zatrucie moze wystgpi¢ w ciggu dwoch godzin. Nalezy na-
tychmiast skontaktowac sie z lekarzem. - Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci), ktorych niepetnosprawnoé¢ fizyczna, sensoryczna lub umystowa lub
brak do$wiadczenia i wiedzy uniemozliwiaja bezpieczne korzystanie z urzadzenia, chyba ze sg
one nadzorowane lub poinstruowane w zakresie korzystania z urzadzenia przez osobg odpowie-
dzialna za ich bezpieczenstwo. Dzieci muszg by¢ nadzorowane, aby nie bawity sie urzadzeniem.
HU | Biztonsagi informaciok - A kézikinyv fontos biztonsagi informaciokat tartalmaz a figyelmezte-
6 készllék telepitésével és mlkodtetésével kapcsolatban. - Olvassa el figyelmesen a kézikonyvet,
és Grizze meg biztonsagosan a késobbi hasznalatra és a berendezés atadasa esetén. - A CO
figyelmeztetd készulék (riasztd) felszerelése nem helyettesiti a tiizel6anyagot égetd berendezés
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megfeleld felszerelését, hasznalatat és karbantartasat, beleértve a megfeleld szelléztetd és
elszivé rendszereket. - Ez a CO figyelmeztetd késziilék arra szolgal, hogy megvédje a személyeket
a szén- monoxidnak valé révid tavu kitettség akut hatasaitél, de nem védi meg teljesen a specialis
egészséguigyi allapotu személyeket. Kétség esetén forduljon orvosahoz. Az alacsony CO-szintnek (>;
10 ppm) valo tartds kitettség kronikus hatasokat okozhat. Kétség esetén forduljon orvoshoz. - Ezt
a késziiléket kizardlag szén-monoxid (CO) kimutatasara tervezték, mas gazokat nem érzékel. Ha
kétséges, hogy mi okozta a riasztast, akkor feltételezhetd, hogy a riasztas a szén-monoxid nem
biztonsagos szintje miatt tértént, és a bent tartézkodokat ki kell driteni. - Minden lakét tajékoz-
tatni kell a CO-mérgezés tiineteirdl! - A beszerelést hozzaérté személynek kell elvégeznie. - A
figyelmeztetd késziilék szellézényildsait nem szabad eltakarni. - Ne permetezzen aeroszolos
termékeket a figyelmeztetd késziilék kézelébe vagy a késziilékre. - A figyelmeztetd késziiléket nem
szabad lefesteni. - Ha a figyelmeztetd késztilék hibaéllapotban van, akkor nem mukadik, és nem
méri a helyiségben lév6 CO-szintet. - A riaszté nem mUikddik és nem méri a helyiség CO-szintjét,
ha az elemek lemeriltek. - A riasztoét ki kell cserélni, és a termék élettartamanak lejarta utan
nem szabad hasznalni. - Ha CO jelenlétét jelzi a helyiségben, maradjon nyugodt, és tegye meg a
kévetkez6 intézkedéseket: - Allitsa le az dsszes tiizeldanyaggal mlikods készilék hasznalatat, és
lehetdség szerint kapcsolja ki azokat. - A TEST/RESET gombbal csendesitse a riasztét. - Tajékoz-
tasson minden, a helyiségben tartézkod6 személyyt a helyzetrél! - Nyissa ki az 6sszes ablakot
és ajtét, és szelléztessen. - Ha a riasztas tovabbra is fennall, hagyja el a helyiségeket - Hivja a
911-et és a késziilékszerviz szervezetet, és kérjen segitséget a vallalkoz6tol a szén-monoxid
forrasanak felkutatasaban és megsziintetésében - Ellendrizze, hogy minden személy elhagyta-e
a helyiségeket! - Hagyja nyitva az ablakokat és ajtokat, amig a riasztas el nem sz(nik - Intézkedjen
orvosi segitségrél minden olyan személy szamara, aki szén-monoxid-mérgezés hatésaitdl szenved
(fejfajas, hanyinger) - Szén-monoxid belégzés gyanija esetén értesitsen orvost. - Ne hasznélja
tovabb a tlizeléanyaggal m(ikodé késziilékeket mindaddig, amig egy erre felhatalmazott személy
nem vizsgalta at azokat. - A tlizel6berendezéseken kiviil mas szén-monoxid-forrasok is lehetnek,
pl.: parézslé tiizekbdl szarmazo kibocsatasok, nagy mennyiségli dohanyfiist stb. - Egyes anyagok
befolyasolhatjak a riaszto belsejében lév6 érzékeld érzékenységét, pl. metéan, propan, izobutén,
izopropanol, etilén, benzol, toluol, etil-acetat, kénhidrogén, kén-dioxid, alkohol alapi termékek,
festékek, higitok, oldoszerek, ragasztok, hajlakkok, aftershave, parfiimok és egyes tisztitdszerek.
- Ne tegye ki a terméket kdzvetlen napfénynek, extrém hidegnek és paratartalomnak, illetve hir-
telen hé6mérséklet-valtozasnak. Ez csdkkenti az érzékelés pontossagat. - Ne helyezze a terméket
rezgésre és Uitésre hajlamos helyiségekbe - ezek karosithatjak a terméket. - Ne tegye ki a terméket
tulzott nyomasnak, iitésnek, pornak, magas hémérsékletnek vagy paratartalomnak - ezek a ter-
mék meghibasodasat, az energia élettartamanak csékkenését, az akkumulator karosodasat és a
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mUanyag alkatrészek deformalddasat okozhatjak. - Ne tegye ki a terméket esének vagy nedves-
ségnek, csepegd vagy fréccsend viznek. - Ne helyezzen nyilt langforrast, példaul égé gyertyat stb.
atermékre - Ne helyezze a terméket olyan helyre, ahol nincs elegendd légaramlas. - Ne helyezzen
targyakat a termék szellézényilasaiba, ne takarja le a terméket. - Ne babréaljon a termék belsé
elektromos aramkoreivel - karosithatja a terméket, és automatikusan érvényét veszti a garancia. A
terméket csak szakképzett szakember javithatja. - A tisztitashoz enyhén megnedvesitett puha ruhat
hasznaljon. Ne hasznaljon olddszereket vagy tisztitoszereket - ezek megkarcolhatjak a méanyag
alkatrészeket és karosithatjak az elektromos dramkoroket. - Ne meritse a terméket vizbe vagy
maés folyadékba. - Ha a termék megsériilt vagy meghibasodott, ne végezzen sajat maga javitasi
munkalatokat. Vigye el javitasra abba a boltba, ahol vasérolta. - Ne dobja az elemeket tiizbe, ne
szerelje szét és ne zérja rovidre. - Tartsa gyermekek elél elzarva. Lenyelése vegyi mérgezéshez,
lagyrész perforaciéhoz és halalhoz vezethet. Stlyos mérgezés a bajtol szamitott két 6ran beldl
bekévetkezhet. Azonnal forduljon orvoshoz. - Ezt a késziiléket nem olyan személyek (beleértve a
gyermekeket is) altali hasznalatra szanjak, akik fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossaguk,
illetve tapasztalatuk és ismereteik hidnya miatt nem tudjak biztonsagosan hasznalni a késziiléket,
kivéve, ha a biztonsagukért felelés személy felligyeli vagy oktatja Gket a készllék hasznalatara.
A gyermekeket feltigyelni kell, hogy ne jatszanak a késztilékkel.

Sl | Varnostne informacije - Priro¢nik vsebuje pomembne varnostne informacije o namestitvi
in delovanju opozorilne naprave. - Priro¢nik natancno preberite in ga varno shranite za uporabo
v prihodnosti in za primer predaje opreme. - Namestitev opozorilne naprave (alarma) za CO ni
nadomestilo za pravilno namestitev, uporabo in vzdrZzevanje opreme za kurjenje goriva, vkljuéno
z ustreznimi prezracevalnimi in izpu$nimi sistemi - Ta opozorilna naprava za CO je namenjena
za$Citi oseb pred akutnimi ucinki kratkotrajne izpostavljenosti ogljikovemu monoksidu, vendar
ne bo v celoti zaséitila oseb s posebnimi zdravstvenimi tezavami. Ce ste v dvomih, se posve-
tujte s svojim zdravnikom. Dolgotrajna izpostavljenost nizkim koncentracijam CO (> 10 ppm)
lahko povzroci kroniéne ucinke. V primeru dvoma se posvetujte z zdravnikom. - Ta naprava je
zasnovana samo za zaznavanje ogljikovega monoksida (CO) in ne zaznava drugih plinov. Ce
obstaja dvom o tem, kaj je povzro€ilo alarm, se domneva, da je alarm posledica nevarne ravni
ogljikovega monoksida, in je treba stanovalce evakuirati. - Vse stanovalce je treba opozoriti na
simptome zastrupitve s CO! - Vgradnjo mora opraviti usposobljena oseba. - Prezracevalne odprtine
opozorilne naprave ne smejo biti zakrite. - V bliZini opozorilne naprave ali na njej ne razprsujte
aerosolnih izdelkov. - Opozorilne naprave ne smete barvati. - Ce je opozorilna naprava v stanju
napake, ne deluje in ne meri ravni CO v prostoru. - Ce so baterije izpraznjene, alarm ne deluje in
ne meri ravni CO v prostoru. - Alarm je treba zamenjati in ga po izteku Zivljenjske dobe izdelka ne
smete uporabljati. - Ce se pokaze prisotnost CO v prostoru, ostanite mirni in izvedite naslednje
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ukrepe: - Prenehajte uporabljati vse naprave, ki uporabljajo gorivo, in jih po moznosti izklopite. - Z
gumbom TEST/RESET utiajte alarm. - O situaciji obvestite vse osebe v prostoru! - Odprite vsa
okna in vrata ter prezragite prostor. - Ce alarm e vedno vztraja, zapustite prostore - Pokligite
Stevilko 911 in servisno organizacijo za naprave ter prosite izvajalca za pomo¢ pri iskanju in
odpravi vira ogljikovega monoksida - Preverite, ali so vse osebe zapustile prostore! - Okna in
vrata pustite odprta, dokler alarm ne preneha - Poskrbite za zdravnisko pomo¢ vsem osebam,
ki trpijo zaradi posledic zastrupitve z ogljikovim monoksidom (glavobol, slabost) - Ob sumu na
vdihavanje ogljikovega monoksida opozorite zdravnika. - Ne uporabljajte naprav na gorivo, dokler
jih poobladc¢ena oseba ne pregleda ponovno. - Poleg naprav za kurjenje goriva so lahko tudi drugi
viri ogljikovega monoksida, na primer: emisije iz tle¢ih ognjev, velike koli¢ine toba¢nega dima itd.
- Nekatere snovi lahko vplivajo na ob&utljivost senzorja v alarma, npr. metan, propan, izobuten,
izopropanol, etilen, benzen, toluen, etilacetat, vodikov sulfid, Zveplov dioksid, izdelki na osnovi
alkohola, barve, razredcila, topila, lepila, laki za lase, vode po britju, parfumi in nekatera Cistila.
- Izdelka ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi, ekstremnemu mrazu in vlagi ter nenadnim
temperaturnim spremembam. To bo zmanj$alo natanénost zaznavanja. - Izdelka ne postavljajte
na mesta, ki so izpostavljena vibracijam in udarcem - lahko povzrogijo poSkodbe izdelka. - Izdelka
ne izpostavljajte prevelikemu tlaku, udarcem, prahu, visoki temperaturi ali vlagi - lahko povzrocijo
nepravilno delovanje izdelka, kraj$o Zivijenjsko dobo energije, poskodbe baterije in deformacijo
plasti¢nih delov. - Izdelka ne izpostavljajte deZju ali vlagi, kapljanju ali brizganju vode. - Na izdelek
ne postavljajte virov odprtega ognja, kot je prizgana sveca itd. - Izdelka ne postavljajte na mesta,
kjer ni zadostnega pretoka zraka. - V prezracevalne odprtine izdelka ne vstavljajte predmetov in
izdelka ne pokrivajte. - Ne posegajte v notranja elektri¢na vezja izdelka - lahko poskodujete izdelek
in samodejno izgubite garancijo. Izdelek lahko popravlja le usposobljen strokovnjak. - Za ¢is¢enje
uporabljajte rahlo navlazeno mehko krpo. Ne uporabljajte topil ali Eistil - lahko opraskajo plasti¢ne
dele in poskodujejo elektri¢na vezja. - Izdelka ne potapljajte v vodo ali druge tekocine. - Ce jeizdelek
poskodovan ali okvarjen, ga ne popravljajte sami. Odnesite ga v popravilo v trgovino, kjer ste ga
kupili. - Baterij ne mecite v ogenj, jih ne razstavljajte in ne povzrocajte kratkega stika. - Hranite
zunaj dosega otrok. Pogoltnitev lahko povzroci zastrupitev s kemikalijami, perforacijo mehkih tkiv
in smrt. Do hude zastrupitve lahko pride v dveh urah po nastanku teZav. Takoj poiscite zdravnisko
pomog. - Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vkljuéno z otroki), ki jim fiziéna, senzori¢na
ali duSevna nezmoznost ali pomanjkanje izku$enj in znanja preprecuje varno uporabo naprave,
razen Ce jih pri uporabi naprave nadzira ali pou€uje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

RS|HRIBAIME | Sigurnosne informacije * Priru¢nik sadrZi vazne sigurnosne informacije o po-
stavljanju i radu uredaja za upozorenje. « Pazljivo procitajte prirucnik i uvajte ga na sigurnom
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za buduce potrebe i u slugaju predaje opreme. * Ugradnja uredaja za upozorenje na CO (alarma)
nije zamjena za pravilnu ugradnju, koriStenje i odrzavanje opreme za izgaranje goriva, ukljuéujuci
odgovarajuce ventilacijske i ispuSne sustave « Ovaj uredaj za upozorenje na CO dizajniran je za
zastitu osoba od akutnih u€inaka kratkotrajno izlaganje ugljiénom monoksidu, ali ne¢e u potpunosti
zastititi osobe koje imaju posebna medicinska stanja. Ako ste u nedoumici, obratite se svom
lije€niku. Produljena izloZenost niskim razinama CO (> 10 ppm) moZe izazvati kroni¢ne uginke.
Ako ste u nedoumici, obratite se svom lijeniku. « Ovaj uredaj je dizajniran samo za otkrivanje
ugljitnog monoksida (CO), ne otkriva druge plinove. Ako postoji bilo kakva sumnja o tome §to je
uzrokovalo alarm, pretpostavlja se da je alarm nastao zbog opasnih razina ugljiénog monoksida i
osobe bi se trebale evakuirati. « Sve stanare treba upozoriti na simptome trovanja CO! ¢ Instalaciju
mora izvrsiti struéna osoba. « Ventilacijski otvori uredaja za upozorenje ne smiju biti prekriveni. «
Ne prskajte proizvode u obliku aerosola blizu ili na uredaj za upozorenje. « Uredaj za upozorenje
ne smije biti lakiran. « Ako je alarm u stanju greske, ne radi i ne mjeri razinu CO u prostoriji.
Alarm ne radi i ne mijeri razinu CO u prostoriji ako su baterije prazne. * Alarm se mora zamijeniti
i ne smije se koristiti nakon isteka vijeka trajanja proizvoda. « Ako je prisutnost CO u prostorijama
naznacena, ostanite mirni i poduzmite sljede¢e mjere: « Prestanite koristiti sve uredaje na gorivo
i iskljucite ih ako je moguce. « Utiajte alarm tipkom TEST/RESET. « Obavijestite sve osobe u
objektu o situacijil * Otvorite sve prozore i vrata i prozracite. « Ako alarm i dalje traje, napustite
prostor « Nazovite 911 i servisnu organizaciju i zamolite izvodaca za pomoc¢ u lociranju i uklanjanju
izvora ugljiénnog monoksida « Provjerite jesu li sve osobe napustile prostor! « Ostavite otvorene
prozore i vrata dok alarm ne prestane « Organizirajte lije¢ni¢ku pomo¢ za sve osobe koje pate od
posljedica trovanja uglji¢nim monoksidom (glavobolja, muénina) « Upozorite lije¢nika ako sumnjate
na udisanje ugljicnog monoksida. « Ne nastavljajte koristiti uredaje na gorivo dok ih ponovno ne
pregleda osoba ovlastena za to. « Mogu postojati i drugi izvori ugljiénog monoksida osim uredaja
na gorivo, npr.: emisije iz tinjajuce vatre, velike koli¢ine duhanskog dima, itd. « Neke tvari mogu
utjecati na osjetljivost senzora unutar alarma, npr. Metan, propan, izobuten, izopropanol, etilen,
benzen, toluen, etil acetat, vodikov sulfid, sumporov dioksid, proizvodi na bazi alkohola, boje,
razrjedivaci, otapala, ljepila, sprejevi za kosu, losion poslije brijanja, parfemi i neki proizvodi za
Ciscenje. « Ne izlazite proizvod izravnoj suncevoj svjetlosti, ekstremnoj hladno¢i i vlazi ili naglim
promjenama temperature. To ¢e smanijiti to¢nost senzora. * Ne postavljajte proizvod na mjesta
sklona vibracijama i udarcima  oni mogu oStetiti proizvod. « Ne izlaZite proizvod prekomjernom
pritisku, udarcima, prasini, visokoj temperaturi ili vlazi « oni mogu uzrokovati kvar proizvoda,
smanjeni vijek trajanja, ote¢enje baterije i deformaciju plasti¢nih dijelova. « Ne izlaZite proizvod
kisi ili vlazi, kapanju ili prskanju vode. « Ne stavljajte izvore otvorenog plamena, poput upaljene
svijece i sl., na proizvod. « Ne postavljajte proizvod na mjesta gdje nema dovoljnog protoka zraka.
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« Ne stavljajte predmete u ventilacijske otvore proizvoda, nemojte prekrivati proizvod.« Ne dirajte
unutarnje elektriéne krugove proizvoda « moZete oStetiti proizvod i automatski ponistiti jamstvo.
Proizvod smije popravljati samo kvalificirani stru€njak. « Za ¢i¢enje koristite lagano navlazenu
meku krpu. Nemojte koristiti otapala ili proizvode za ¢iS¢enje « mogli bi izgrebati plasti¢ne dijelove
i oStetiti elektri¢ne krugove. « Nemojte uranjati proizvod u vodu ili druge tekucine. « Ako je proizvod
ostecen ili neispravan, nemojte sami popravljati. Odnesite ga u trgovinu u kojoj ste ga kupili na
popravak. « Ne bacajte baterije u vatru, ne rastavljajte ih i ne izazivajte kratki spoj. « Cuvati izvan
dohvata djece. Gutanje moze dovesti do kemijskog trovanja, perforacije mekog tkiva i smrti. U
roku od dva sata od problema mozZe do¢i do teSkog trovanja. 0dmah potrazite lije¢nicku pomo¢. «
Ovaj uredaj nije namijenjen za koritenje od strane osoba (uklju€ujuéi djecu) &ije fizitke, osjetilne
ili mentalne nesposobnosti ili nedostatak iskustva i znanja sprjecavaju sigurnu upotrebu uredaja
osim ako nisu pod nadzorom ili upute u koristenju uredaja od strane osoba odgovorna za njihovu
sigurnost. Djeca moraju biti super.

DE | Sicherheitshinweise - Das Handbuch enthalt wichtige Sicherheitshinweise fir die Installation
und den Betrieb der Warneinrichtung. - Lesen Sie das Handbuch sorgfaltig durch und bewahren Sie
es zum spateren Nachschlagen und fiir den Fall der Weitergabe des Gerats auf. - Die Installation
eines CO- Warngeréts (Alarms) ist kein Ersatz fir die ordnungsgemaBe Installation, Verwendung
und Wartung von Brennstoffverbrennungsanlagen, einschlieBlich geeigneter Be- und Entliiftungs-
systeme - Dieses CO-Warngerat wurde entwickelt, um Personen vor den akuten Auswirkungen einer
kurzzeitigen Exposition gegeniiber Kohlenmonoxid zu schiitzen, bietet jedoch keinen vollstandigen
Schutz fiir Personen mit besonderen medizinischen Bedingungen. Im Zweifelsfall ist ein Arzt zu
konsultieren. Eine langere Exposition gegeniiber niedrigen CO-Werten (> 10 ppm) kann chronische
Auswirkungen haben. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an lhren Arzt. - Dieses Gerat ist nur fir
die Erkennung von Kohlenmonoxid (CO) ausgelegt, andere Gase werden nicht erkannt. Wenn
Zweifel an der Ursache des Alarms bestehen, wird davon ausgegangen, dass der Alarm auf eine
unzulassige Kohlenmonoxidkonzentration zuriickzufiihren ist, und die Bewohner sollten evakuiert
werden. — Alle Bewohner sollten tiber die Symptome einer CO-Vergiftung informiert werden! - Die
Installation muss von einer sachkundigen Person durchgefiihrt werden. - Die Liftungs6ffnungen
der Warnvorrichtung diirfen nicht abgedeckt werden. - Spriihen Sie keine Aerosolprodukte in der
Nahe oder auf die Warnvorrichtung. - Die Warneinrichtung darf nicht gestrichen werden. - Wenn
sich der Alarm in einem Fehlerzustand befindet, ist er nicht funktionsfahig und misst nicht den
CO-Gehalt im Raum. — Der Alarm ist nicht funktionsfahig und misst den CO-Gehalt im Raum
nicht, wenn die Batterien leer sind. - Der Alarm muss ersetzt werden und darf nach Ablauf der
Lebensdauer des Produkts nicht mehr verwendet werden. - Wenn das Vorhandensein von CO in den
Raumen angezeigt wird, bleiben Sie ruhig und ergreifen Sie die folgenden MaBnahmenn: - Beenden
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Sie den Betrieb aller mit Brennstoff betriebenen Gerate und schalten Sie diese nach Moglichkeit
aus. - Schalten Sie den Alarm mit der Taste TEST/RESET aus. - Informieren Sie alle Personen,
die sich in den Raumen aufhalten, iiber die Situation! - Offnen Sie alle Fenster und Tiren und
lUften Sie. - Wenn der Alarm weiterhin besteht, verlassen Sie die Raumlichkeiten - Rufen Sie den
Notruf und die Kundendienstorganisation an und bitten Sie den Auftragnehmer um Unterstiitzung
bei der Suche und Beseitigung der Kohlenmonoxidquelle - Uberpriifen Sie, ob alle Personen die
Raumlichkeiten verlassen haben! - Lassen Sie Fenster und Tiiren offen, bis der Alarm verstummt
ist - Sorgen Sie dafiir, dass alle Personen, die unter den Folgen einer Kohlenmonoxidvergiftung
(Kopfschmerzen, Ubelkeit) leiden, &rztliche Hilfe erhalten - Verstandigen Sie einen Arzt, wenn der
Verdacht auf eine Kohlenmonoxidinhalation besteht. - Benutzen Sie die Feuerstéatten nicht weiter,
bevor sie nicht von einer dazu befugten Person (iberpriift worden sind. - Neben Heizgeraten kdnnen
auch andere Quellen fiir Kohlenmonoxid vorhanden sein, z. B. Emissionen von Schwelbrénden,
groBe Mengen Tabakrauch usw. - Einige Stoffe kdnnen die Empfindlichkeit des Sensors im Inneren
des Alarms beeintrachtigen, z. B. Methan, Propan, Isobuten, Isopropanol, Ethylen, Benzol, Toluol,
Ethylacetat, Schwefelwasserstoff, Schwefeldioxid, Produkte auf Alkoholbasis, Farben, Verdiinner,
Losungsmittel, Klebstoffe, Haarsprays, Rasierwasser, Parfiim und einige Reinigungsmittel. - Setzen
Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht, extremer Kélte und Feuchtigkeit oder plétzlichen
Temperaturschwankungen aus. Dadurch wird die Genauigkeit der Messung beeintrachtigt. - Stellen
Sie das Produkt nicht an Orten auf, an denen es Vibrationen und St6Ben ausgesetzt ist - dies kann
zu Schaden am Produkt filhren. - Setzen Sie das Produkt nicht tibermaBigem Druck, St6Ben, Staub,
hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus dies kann zu Fehlfunktionen, verkiirzter Lebensdauer,
Batterieschaden und Verformung von Kunststoffteilen fiihren. - Setzen Sie das Produkt nicht Regen
oder Feuchtigkeit, Tropf- oder Spritzwasser aus. - Stellen Sie keine offenen Flammen, wie z. B.
brennende Kerzen usw., auf das Gerat - Stellen Sie das Geré&t nicht an Orten mit unzureichender
Luftzirkulation auf. - Stecken Sie keine Gegenstande in die Liiftungsoffnungen des Geréts, decken
Sie das Gerat nicht ab. - Nehmen Sie keine Eingriffe an den internen elektrischen Schaltkreisen des
Geréts vor - Sie kdnnten das Geréat beschadigen und die Garantie erlischt automatisch. Das Gerat
sollte nur von einem qualifizierten Fachmann repariert werden. - Verwenden Sie zur Reinigung ein
leicht angefeuchtetes weiches Tuch. Verwenden Sie keine Lésungsmittel oder Reinigungsmittel - sie
konnten Kunststoffteile zerkratzen und elektrische Schaltkreise beschadigen. - Tauchen Sie das
Produkt nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten ein. - Wenn das Geréat beschadigt oder defekt
ist, nehmen Sie keine eigenen Reparaturen vor. Bringen Sie es zur Reparatur in das Geschéft, in
dem Sie es gekauft haben. - Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer, zerlegen Sie sie nicht und
schlieBen Sie sie nicht kurz. - AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Verschlucken
kann zu chemischen Vergiftungen, Weichteilperforation und Tod fiihren. Schwere Vergiftungen
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konnen innerhalb von zwei Stunden nach der Stérung auftreten. Sofortige arztliche Hilfe in An-
spruch nehmen. - Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschlieBlich Kinder)
benutzt zu werden, die aufgrund ihrer physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
ihrer Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in der Lage sind, das Gerat sicher zu benutzen, es sei
denn, sie werden durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten
von ihr Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist. Kinder miissen beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

UA | Inchopmaulis 3 TexHiku - MocibHMK MiCTUTL BaxnuBy iHchopMallilo 3 TexHiku beaneku
LLIOAO BCTAHOBMIEHHS Ta eKcnnyaTalii nonepes)yBanbHOro NPUCTPOI0. - YBaHO npounTaiTte
iHCTpYyKUilo Ta 36epiraiTe ii AN NOAANLLLOrO BUKOPUCTAHHSA Ta Ha BUNAAOK nepeaadi obnaaHaHHs.
- BcTaHOBMEHHS CUrHani3aTopa YaiHOro rasy He 3aMiHIOE HaJIeXKHOr0 BCTAHOBIIEHHS!, BUKOPUCTaH-
HA Ta 06CnyroByBaHHs NanMBHOrO OBNafHaHHA, BKIIOYAIOUW BIANOBIAHI BEHTUNALINHI Ta BUTSKHI
cuctemu - Lleit curHanisatop YapHoro rasy npusHayeHuii Ans 3axucTy Niofeii Bif roCTPUX HacmiaKiB
KOPOTKOYACHOrO B/IMBY YaAHOr O rasy, asie He Moke MOBHICTIO 3aXMCTUTM Jlofielt, Sk MaloTb ocobnusi
MEAMYHI NOKa3aHHA. Y pasi CyMHIBIB NPOKOHCYNbTYIUTeCS 3 NikapeM. TpuBanuid BNMB HU3bKKX PiBHIB
CO (> 10 ppm) MOXe CMPUUMUHUTYI XPOHIUHI HACTiAKM. Y pasi CYMHIBIB MPOKOHCYMTYIMTECS 3 fikapeMm.
- Lleit npucTpiit npu3HayeHmin Ans BUSBNIEHHs Nvwwe YagHoro rady (CO), iHLWi rasu BiH He BUSBIISE.
SIKLLIO € CYMHIBM LLONO MPUYMHW CMPaLIbOBYBaHHSA CUrHasly TPWUBOTW, BBAXKAETHCA, LLO MPUUMHOIO
TPWBOTM € Hebe3neyHui piBeHb YaAHOTO rasy, i MeLLKaHLIB CIifl eBaKyloBaTy. - YCiX MeLLKaHLIB chif,
NpoiHchOpMyBaTH NPO CUMNTOMU OTPYEHHS YaiHUM ra3oM! - MOHTaX NOBMHEH BUKOHYBATUCH KOM-
neTeHTHolo ocobolo. - BeHTUNALLiIHI 0TBOpM CUrHani3aTopa He MOsKHa 3aKpuBaTy. - He posnunioiite
aepo30nbHi 3acobu nobnusy curxanisatopa abo Ha Hboro. - He MoxHa chapbysatn curHanisatop.
- fkwo curnanisatop nepebysac B CTaHi MOMMUIIKK, BiH He oyHKUIOHYE i He BuMipioe piseHb CO B
npuMiLLieHHi. - CurHanisaTop He yHKLIOHYE | He BUMIpIOE piBeHb CO B MPUMILLIEHHI, AKLLIO PO3PAMMKeEHI
6aTapei. - CurHanisatop nignarae 3aMiHi i He MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA MICNS 3aKIHYEHHSA TEPMiHY
eKcnnyaTauii. - IKLLO curHanisaTop Bkasye Ha HasBHICTb CO B npuMiLLieHHi, 36epiraiiTe Cnokilt i BUKo-
HaiTe HacTynHi fii: - MPUNUHITL KOPUCTYBATUCS BCIMa NpUNafaMu, Lo CNanioTb NanuBo, | BAMKHITb
X, SIKLLLO Lie MOSKITMBO. - BUMKHITb cUrHaniaauiio 3a nonomoroio kHorku TEST/RESET. - Moivchopmyiite
BCix 0Ci6, fiki nepebyBsaloTb y NpUMILLIEHHI, PO CUTYaLilo, Lo cknanacs! — BinkpuiiTe BCi BikHa Ta aBepi
i NPOBITPITL NPUMILLIEHHS. - FIKLLO CUrHaN TPUBOTU HE 3HUKAE, 3anuLLITe NMPUMILLIEHHS - 3aTenedoHyiTe
3a HoMepoM 911 Ta B opraHisaliio, LU0 3aiiMaeTbCs 06CcnyroByBaHHSM NobyTOBUX NpUNaAiB, i NonpociTe
ninpsaHMKa Npo AOMOMOry B MOLLYKY Ta YCyHeHHi Axepena YapHoro rasy - [epekoHaiitecs, Lo BCi
NIOAKM 3aNULLMAK NPUMILLEHHs! - 3anuLuTe BikHa Ta ABepi BIAYMHEHUMU 10 NPUNMHEHHSA CUrHanisaLil
- OpranisyiiTe MefuyHy aonoMory BciM ocobaM, siki CTPasKAaloThb Bif HACMIAKIB OTPYEHHS YaAHUM
ra3om (ronosHwii binb, Hynota) - MonepeasTe nikaps, SIKLLO € Nif03pa Ha BAMXaHHs YafHoro rasy. - He
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NPOMOBKYATE KOPUCTYBATUCA NPUNaaaMu, Lo CNasioloTb Nanmeo, AOKM ixX He NepeBipUTb yYNOBHOBa-
eHa Ha Lie ocoba. - OKpiM Npunagis, LLO CNasnioloTb NanuBo, MOXYTb ByTH 11 iHLLI Akepena YagHoro
rasy, HanpwKnaa: BUKUAW Bif TMIOYOr0 BOMHIO, BEMUKA KiNMbKICTb TIOTIOHOBOMO AWMY TOLLO. - [leski
PeyvyoBMHM MOXYTb BNINBATU Ha ‘-lyTJ'IVIEiCTb AaTyMKa ECepel:lVlHi cmrHanisaTopa, HaanKnau.: MeTaH,
nponaH, i306yTaH, i3onponaHon, eTuneH, 6eH3on, ToNyosn, eTunaueTar, CipKoBOfEHb, [IOKCUA CipK,
NPOAYKTU Ha OCHOBI CMPTY, papbu, PO3UMHHUKM, PO3UNHHUKM, KIei, NaKu [N BONOCCA, NOCLAOHN
nicna roniH{A, napymun Ta fieski 3acobu Ans unieHHs. - He ninnasaiiTe NpucTpiid BNNMBY NPAMUX
COHSIYHUX MPOMEHIB, EKCTPEMarnbHOro Xorofy Ta BonorocTi abo piskux nepenapis Temnepatypu. Lie
MOXe 3HWU3UTM TOUHICTb BUMIpIOBaHHS. - He po3MilLlyiiTe NpUCTpil y MicLAX, CXUMbHKX A0 BibpaLlii Ta
YAapiB - Lie MOXe NpU3BECTH 10 NOr0 NOLIKOMKEHHA. - He ninaaBaiiTe NpucTpiit BNMBY HafMIpHOro
TUCKY, YHapis, MUy, BUCOKOI TemnepaTypu abo BONOrocTi - Lie MOXe NPU3BECTW 10 HEMPaBUITbHOI
poboTH NpUCTPOIO, CKOPOYeHHs TepMiHy cryxbu baTapei, nowkomkenHs batapei Ta aechopmaii
nnacTukosux fetaneit. - He ninnasaiite Bupib Bnnusy oLy abo Bonoru, kpanens i 6pu3ok soau. - He
cTaBTe Ha BUpib Askepena BIAKPUTOro BOMHIO, HANPWUKNaA, 3ananeHy CBiuKy ToLlo - He posmilyiite
BUpI6 y MiCLiAX 3 HeAOCTaTHIM NPUTOKOM NOBITPS. - He BCTaBNANTE NPpeAMeTH Y BEHTUNALLIHI 0TBOpK
BMpoby, He HakpuBaiiTe BUPID. - He BTPyJaiiTeca y BHYTPILLHI enekTpuuHi cxemu Bupoby - Lie Moske
NPW3BECTY 10 NOLLKOIKEHHA BUPODOY Ta aBTOMaTUYHOI BTPATV rapaHTii. PeMOHT BUpOBy noBuHeH 3piiic-
HIOBATM NNLLIE KBanichikoBaHMit dhaxiBelb. - [INs YMLLIEHHS BUKOPUCTOBYATE 311erka 3BOSIOKEHY M'sKy
TKaHUHy. He BUKOPUCTOBY#TE PO3UMHHUKM abo MUIoUi 3ac0bM - BOHW MOKYTb NOAPSINATH NNACTUKOBI
[ieTarni Ta NoLUKOAUTY ENeKTPUYHI NaHuorn. - He 3aHypioiiTe Bupib y Bogy abo iHwwi pianHu. - AKwo
BUPi6 NOLLKOAKEHNI aBo HecnpaBHUI, He BUKOHYITE PEMOHT CaMOCTIiiHO. BigHeciTb ioro B MarasuH,
e BY iioro npuabanu, Ans peMoHTy. - He kupaiite 6atapei y BOoroHb, He po3bupaiiTe i He 3aMuKaiiTe
ix. - 3bepiraiiTe B HEAOCTYMHOMY ANA AiTei Micli. [POKOBTYBAHHA MOXE MPWU3BECTM 10 XiMIYHOrO
OTPYEHHSI, NepdhopaLlii M AKUX TKaHWH i cMepTi. CUMbHEe OTPYEHHS MOMe CTaTUCS MPOTSrOM ABOX
FOAMH MiCNS HeLLacHoro BunapKy. HeraitHo 3BepHiTLCS 3a MeanyHolo aonomorolo. - Llei npunap He
NpU3HAYEHHIt AN BUKOPUCTaHHs 0cobamm (BKioYaloun aiteir), umi chisnuni, ceHcopHi abo posyMosi
Ba UM Bpak AOCBiNY | 3HAHb He [03BONAIOTL iM He3neyHo KopUCTYBaTUCSH NPUNANOM, SKLLO BOHM
He nepebyBaloTb Mif HAarMAAoM abo He OTPUMAnM IHCTPYKTaK 3 BUKOPUCTAHHA Npunagy Bia ocobu,
BiANoBifanbHoi 3a ixHio 6e3neky. [liTn nosuHHi nepebysaTty nia HarnsaoM, Wob nepekoHaTucs, LWo
BOHU He rpaloTbCA 3 NPUNafoM.

ROIMD | Informatii de sigurantd - Manualul contine informatii de siguranta importante privind
instalarea si functionarea dispozitivului de avertizare. - Cititi manualul cu atentie si pastrati-l in
siguranta pentru consultare ulterioara si in cazul predarii echipamentului. - Instalarea unui dispozitiv
de avertizare CO (alarma) nu inlocuieste instalarea, utilizarea si intretinerea corespunzatoare a
echipamentului de ardere a combustibilului, inclusiv sistemele adecvate de ventilatie si evacuare
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- Acest dispozitiv de avertizare CO este conceput pentru a proteja persoanele de efectele acute
ale expunerii pe termen scurt la monoxid de carbon, dar nu va proteja complet persoanele care
au conditii medicale speciale. in caz de indoial3, consultati medicul dumneavoastra. Expunerea
prelungita la niveluri scizute de CO (> 10 ppm) poate provoca efecte cronice. in caz de indoial,
consultati medicul. - Acest dispozitiv este conceput pentru a detecta numai monoxidul de carbon
(C0), nu detecteaza alte gaze. Dac exista indoieli cu privire la cauza alarmei, se presupune c3
alarma se datoreaza unor niveluri nesigure de monoxid de carbon, iar ocupantii trebuie evacuati.
- Toti ocupantii trebuie sa fie informati cu privire la simptomele otravirii cu CO! - Instalarea trebuie
sa fie efectuatd de o persoand competenta. - Orificiile de ventilatie ale dispozitivului de avertizare
nu trebuie sa fie acoperite. - Nu pulverizati produse aerosoli in apropierea sau pe dispozitivul de
avertizare. - Dispozitivul de avertizare nu trebuie vopsit. - Daca alarma este in stare de eroare,
aceasta nu este functionald si nu masoara nivelul de CO din incapere. - Alarma nu este functionala
si numasoara nivelul de CO din incdpere daca bateriile sunt descarcate. - Alarma trebuie inlocuitad
si nu trebuie utilizata dupa sfarsitul duratei de viata a produsului. - Daca este indicata prezenta CO
nincintd, pastrati-va calmul si luati urmatoarele masuri: - Nu mai utilizati toate aparatele care ard
combustibil si opriti-le daca este posibil. - Opriti alarma folosind butonul TEST/RESET. - Informati
toate persoanele din incinta cu privire la situatie! - Deschideti toate ferestrele si usile si ventilati.
- Dacé alarma persista, parasiti localul - Sunati la 911 si la organizatia de service pentru aparate
si solicitati ajutorul contractorului pentru localizarea si eliminarea sursei de monoxid de carbon
- Verificati daca toate persoanele au parasit localul! - Lasati ferestrele si usile deschise pana la
oprirea alarmei - Solicitati asistentd medicald pentru toate persoanele care sufera de efectele
intoxicatiei cu monoxid de carbon (dureri de cap, greata) - Anuntati un medic daca se suspecteaza
inhalarea de monoxid de carbon. - Nu continuati s& utilizati aparatele de ardere a combustibilului
pana cand acestea nu au fost inspectate din nou de cétre o persoand autorizata in acest sens. - Pot
exista si alte surse de monoxid de carbon in afara de aparatele care ard combustibili, de exemplu:
emisii provenite de la focuri inabusite, cantitati mari de fum de tutun etc. - Unele substante pot
afecta sensibilitatea senzorului din interiorul alarmei, de exemplu: metan, propan, izobutena,
izopropanol, etilena, benzen, toluen, acetat de etil, hidrogen sulfurat, dioxid de sulf, produse pe
baza de alcool, vopsele, diluanti, solventi, adezivi, spray-uri de par, aftershave, parfumuri si unele
produse de curatat. - Nu expuneti produsul la lumina directa a soarelui, la frig si umiditate extreme
sau la schimbari bruste de temperatura. Acest lucru va reduce precizia de detectare. - Nu amplasati
produsul in zone predispuse la vibratii si socuri - acestea pot cauza deteriorarea produsului. — Nu
expuneti produsul la presiune excesivd, socuri, praf, temperaturi ridicate sau umiditate - acestea
pot cauza functionarea defectuoasa a produsului, reducerea duratei de viata a energiei, deteriorarea
bateriei si deformarea partilor din plastic. - Nu expuneti produsul la ploaie sau umiditate, picurare
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sau stropire cu apd. - Nu asezati surse de flacara deschisa, cum ar fi o lumanare aprinsé etc., pe
produs - Nu asezati produsul in locuri in care fluxul de aer este insuficient. - Nu introduceti obiecte
n orificiile de ventilatie ale produsului, nu acoperiti produsul. - Nu interveniti asupra circuitelor
electrice interne ale produsului - puteti deteriora produsul si anulati automat garantia. Produsul
trebuie reparat numai de cétre un profesionist calificat. - Utilizati o carpa moale usor umezita
pentru curatare. Nu utilizati solventi sau produse de curatare - acestea ar putea zgaria partile din
plastic si deteriora circuitele electrice. - Nu scufundati produsul in apd sau in alte lichide. - Daca
produsul este deteriorat sau defect, nu efectuati singuri reparatii. Duceti-l la magazinul de unde
l-ati achizitionat pentru reparatii. - Nu aruncati bateriile in foc, nu le dezasamblati si nu le scurt-
circuitati. - Nu le lsati la indemana copiilor. Inghitirea poate duce la otrévire chimica, perforarea
tesuturilor moi si deces. Otravirea severa poate aparea in decurs de dous ore de probleme. Solicitati
imediat asistentd medicala. - Acest aparat nu este destinat utilizarii de c&tre persoane (inclusiv
copii) a caror incapacitate fizica, senzoriald sau mentala sau lipsa de experient3 si cunostinte le
Tmpiedica sa utilizeze aparatul in sigurantd, cu exceptia cazului in care au fost supravegheate sau
instruite n utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila de siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

LT | Saugos informacija - $iame vadove pateikiama svarbi saugos informacija apie jspéjamojo
jtaiso jrengima ir veikima. - AtidZiai perskaitykite vadova ir saugiai jj laikykite, kad galétuméte
su juo susipazinti ateityje ir perduoti jranga. - CO jspéjamojo jtaiso (signalizacijos) jrengimas
nepakeicia tinkamo kuro deginimo jrangos, jskaitant tinkamas védinimo ir iSmetimo sistemas,
jrengimo, naudojimo ir priezidros - Sis CO jspejamasis jtaisas skirtas apsaugoti asmenis nuo maus
trumpalaikio anglies monoksido poveikio, taciau visi$kai neapsaugos asmeny, turin¢iy specialiy
sveikatos sutrikimy. Jei abejojate, kreipkités j gydytoja. Ilgalaikis nedidelio CO kiekio (> 10 ppm)
poveikis gali sukelti létinj poveikj. Jei abejojate, kreipkités j gydytoja. - Sis prietaisas skirtas tik
anglies monoksidui (CO) aptikti, jis neaptinka kity dujy. Jei kyla abejoniy, kas sukélé pavojaus
signala, laikoma, kad pavojaus signalg sukélé nesaugus anglies monoksido kiekis, ir reikia evakuoti
gyventojus. - Visus gyventojus reikéty informuoti apie apsinuodijimo CO simptomus! - [rengima
turi atlikti kompetentingas asmuo. - |spéjamojo jtaiso ventiliacijos angos neturi biti uzdengtos. -
Nepurkskite aerozoliniy produkty $alia jspéjamojo jtaiso arba ant jo. - Jspéjamojo jtaiso negalima
dazyti. - Jei jspéjamasis jtaisas yra klaidos blsenos, jis neveikia ir nematuoja CO lygio patalpoje. - Jei
baterijos i§sikrovusios, jspéjamasis signalas neveikia ir nematuoja CO lygio patalpoje. - Signaliza-
torius turi bati pakeistas ir pasibaigus gaminio eksploatavimo laikui negali biti naudojamas. - Jei
rodoma, kad patalpoje yra CO, islikite ramis ir imkités toliau nurodyty priemoniy: - Nustokite
naudoti visus kurg deginancius prietaisus ir, jei jmanoma, juos i§junkite. - Nutildykite signalizacijg
naudodami TEST/RESET mygtuka. - Informuokite apie situacija visus patalpose esangius asmenis!
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- Atidarykite visus langus ir duris ir védinkite patalpas. - Jei pavojaus signalas vis dar nesiliauja,
iSeikite i$ patalpy - Skambinkite pagalbos telefonu 911 ir prietaisus aptarnaaujanciai organizacijai
bei paprasykite rangovo pagalbos surasti ir pasalinti anglies monoksido $altinj - Patikrinkite, ar
visi asmenys i$éjo i$ patalpy! - Palikite atidarytus langus ir duris, kol nustos skambéti pavojaus
signalas - Uztikrinkite medicining pagalba visiems asmenims, apsinuodijusiems anglies monoksidu
(galvos skausmas, pykinimas) - Jtarus apsinuodijima anglies monoksidu, jspékite gydytoja. - Toliau
nenaudokite kurg deginanciy prietaisy, kol jy pakartotinai nepatikrins tam jgaliotas asmuo. - Be
kura deginanciy prietaisy, gali bati ir kity anglies monoksido $altiniy, pvz. - Kai kurios medZziagos
gali turéti jtakos signalizacijos viduje esancio jutiklio jautrumui, pavyzdZiui, metanas, propanas,
izobutenas, izopropanolis, etilenas, benzenas, toluenas, etilacetatas, vandenilio sulfidas, sieros
dioksidas, alkoholio pagrindu pagaminti produktai, dazai, skiedikliai, tirpikliai, klijai, plauky lakai,
losjonai po skutimosi, kvepalai ir kai kurios valymo priemonés. - Nelaikykite gaminio tiesioginiuose
saulés spinduliuose, esant dideliam $alCiui ir drégmei arba staigiems temperatiros pokyciams.
Tai sumazins jutiklio tikslumg. - Nestatykite gaminio vietose, kuriose gali kilti vibracija ir smagiai
- jie gali sugadinti gaminj. - Nedékite gaminio j pernelyg didelj slégj, smigius, dulkes, auksta
temperatdra ar drégme - jie gali sukelti gaminio gedimus, sutrumpinti energijos naudojimo laika,
pazeisti baterija ir deformuoti plastikines dalis. - Nelaikykite gaminio veikiamo lietaus ar drégmés,
lasanéio ar purskiamo vandens. - Nedékite ant gaminio jokiy atviros liepsnos $altiniy, pavyzdziui,
uzdegtos Zvakés ir t. t. - Nestatykite gaminio vietose, kuriose yra nepakankamas oro srautas. -
Nekiskite daikty j gaminio ventiliacijos angas, neuzdenkite gaminio. - Nepazeiskite gaminio vidiniy
elektros grandiniy - galite sugadinti gaminj ir automati$kai panaikinti garantija. Gaminj turi taisyti
tik kvalifikuotas specialistas. - Valymui naudokite Siek tiek sudrékintag minksta Sluoste. Nenaudokite
tirpikliy ar valikliy - jie gali subraizyti plastikines dalis ir pazeisti elektros grandines. - Nemerkite
gaminio j vanden; ar kitus skyscius. - Jei gaminys yra paZeistas arba sugedes, patys neatlikite
jokiy remonto darby. Neskite jj remontuoti j parduotuve, kurioje jj jsigijote. - Nemeskite baterijy j
ugnj, neiSardykite ir nesukraukite trumpojo jungimo. - Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Prarijus galima apsinuodyti cheminémis medZiagomis, perforuoti minkstuosius audinius ir mirti.
Sunkus apsinuodijimas gali jvykti per dvi valandas nuo bédos. Nedelsiant kreipkités j gydytoja.
- §is prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziné, jutiminé ar protiné
negalia arba patirties ir Ziniy stoka neleidzia jiems saugiai naudotis prietaisu, iSskyrus atvejus,
kai juos prizidri ar instruktuoja naudotis prietaisu asmuo, atsakingas uz jy sauguma. Vaikai turi
LV | Drosibas informacija - Rokasgramata ir ietverta svariga drogibas informacija par bridinajuma
ierices uzstadiSanu un darbibu. - Uzmanigi izlasiet rokasgramatu un saglabajiet to drosiba, lai ar to
varétu iepazities nakotné un iekartas nodoanas gadijuma. - CO bridinajuma ierices (signalizacijas)
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uzstadiSana neaizstaj pareizu kurinama sadedzinasanas iekartu uzstadisanu, lietoSanu un apkopi,
tostarp atbilsto$as ventilacijas un izplides sistémas - ST CO bridinajuma ierice ir paredzéta, lai
aizsargatu cilvékus no oglekla monoksida Tslaicigas iedarbibas akitam sekam, tacu ta pilniba
neaizsargas personas, kuram ir ipa$as veselibas problémas. Ja rodas Saubas, konsultgjieties ar
savu arstu. llgstosa saskare ar zemu CO koncentraciju (> 10 ppm) var izraisit hronisku iedarbibu.
Ja rodas $aubas, konsultéjieties ar arstu. - Si ierice ir paredzéta tikai oglekla monoksida (CO)
noteik$anai, ta nenosaka citas gazes. Ja rodas $aubas par to, kas izraisijis trauksmes signalu, tiek
pienemts, ka trauksmes signala iemesls ir nedro$s oglekla monoksida limenis, un cilvéki ir jaevakué.
- Visiem iemitniekiem jabat informétiem par saindé$anas ar CO simptomiem! - Uzstadi$ana javeic
kompetentai personai. - Bridind$anas ierices ventilacijas atveres nedrikst aizsegt. — Bridind$anas
ierices tuvuma vai uz tas nedrikst izsmidzinat aerosola produktus. - Bridinasanas ierici nedrikst
krasot.- Ja bridinajuma ierice ir klidas stavokli, ta nedarbojas un neméra CO limeni telpa. - Ja
baterijas ir izladejusas, signalizacija nedarbojas un neméra CO limeni telpa. - Signalizators ir
janomaina, un to nedrikst lietot péc izstradajuma kalpoSanas laika beigam. - Ja tiek konstatéta
CO klatbatne telpa, saglabajiet mieru un veiciet $adus pasakumus: - Partrauciet izmantot visas
kurindmo saturo$as ierices un, ja iespéjams, izslédziet tas. - |zslédziet signalizaciju, izmantojot
TEST/RESET pogu. - Par situaciju informéjiet visas telpas esoas personas! - Atveriet visus logus
un durvis un vediniet. - Ja trauksmes signals joprojam skan, atstajiet telpas - Zvaniet uz tallruni
911 un ieri¢u servisa organizacijai, ka ari lidziet ligumdarbiniekam palidzibu oglekla monoksida
avota atrasana un novér$ana - Parbaudiet, vai visas personas ir atstajusas telpas! - Atstajiet at-
vertus logus un durvis, lidz bridim, kad trauksme ir beigusies - Sazinieties ar medicinisko palidzibu
visam personam, kas cie$ no saindéSanas ar oglekla monoksidu (galvassapes, slikta duga) - Ja
ir aizdomas par ieelpo$anu ar oglekla monoksidu, bridiniet arstu. - neturpinat izmantot kurinama
ierices, kamer tas nav atkartoti parbaudijusi pilnvarota persona. -Bez kurinama sadedzinasanas
iericém var bt arf citi oglekla monoksida avoti, pieméram, izmesi no gruzdoSiem ugunsgrékiem, lieli
tabakas diimu daudzumi u. c. - DaZas vielas var ietekmét signalizatora sensora jutibu, pieméram,
metans, propans, izobuténs, izopropanols, etiléns, benzols, toluols, etilacetats, séridenradis, séra
dioksids, produkti uz alkohola bazes, krasas, atSkaiditaji, $kidinataji, limes, matu lakas, losjoni
péc skasanas, smarzas un dazi tirisanas lidzekli. - Nepaklaujiet produktu tieSiem saules stariem,
lielam aukstumam un mitrumam vai pék§nam temperatiras izmainam. Tas samazinas sensora
noteik$anas precizitati. - Nenovietojiet izstradajumu vietas, kas paklautas vibracijai un triecieniem
- tie var izraisit izstradajuma bojajumus. - Nepaklaujiet izstradajumu parmeérigam spiedienam,
triecieniem, putekliem, augstai temperatdrai vai mitrumam - tie var izraisit izstradajuma darbibas
traucéjumus, samazinat energijas patérinu, akumulatora bojajumus un plastmasas detalu defor-
maciju. - Nepaklaujiet izstradajumu lietus vai mitruma, pilienu vai tdens $lakatu iedarbibai. - Ne-
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novietojiet uz izstradajuma atklatas liesmas avotus, pieméram, aizdegtu sveci u. c. - Nenovietojiet
izstradajumu vietas, kur nav pietiekamas gaisa plismas. - Neievietojiet izstradajuma ventilacijas
atverés nekadus priekSmetus, neaizsedziet izstradajumu. - Neaizskariet izstradajuma iekséjas
elektriskas kédes - jus varat sabojat izstradajumu un automatiski anulét garantiju. Razojumu drikst
remontét tikai kvalificéts specialists. - TiriSanai izmantojiet nedaudz samitrinatu mikstu dranu.
elektriskas shemas. - Neiegremdgjiet izstradajumu tdent vai citos $kidrumos. - Ja izstradajums
ir bojats vai bojats, neveiciet remontdarbus pasi. Nododiet ierici remontam veikala, kur to iegada-
jaties. - Neiemetiet baterijas uguni, neizjauciet vai neveiciet Issavienojumu. - Uzglabat bérniem
nepieejama vieta. Nori§ana var izraisit saindéSanos ar kimiskam vielam, miksto audu perforaciju
un navi. Smaga saindé$anas var rasties divu stundu laika péc nepatikSanas. Nekavéjoties meklgjiet
medicinisko palidzibu. - So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem), kuru fiziska,
manu vai gariga nespéja vai pieredzes un zinasanu trikums nelauj tam drosi lietot ierici, ja vien
par vinu dro$ibu atbildiga persona nav vinus uzraudzijusi vai instruéjusi par ierices lietoSanu. Bérni
ir jduzrauga, lai nodrosinatu, ka vini ar ierici nespéléjas.

EE | Ohutusalane teave - kasutusjuhend sisaldab olulist ohutusalast teavet hoiatusseadme pai-
galdamise ja kasutamise kohta. - Lugege kasutusjuhend hoolikalt l4bi ja hoidke see edaspidiseks
kasutamiseks ja seadme tileandmise korral turvaliselt alles. - CO hoiatusseadme (alarmi) paigal-
damine ei asenda kiitusepdletusseadmete nduetekohast paigaldamist, kasutamist ja hooldust,
sealhulgas asjakohaseid ventilatsiooni- ja heitgaasisiisteeme - See CO hoiatusseade on mdeldud
kaitsma inimesi lUhiajalise stsinikmonooksiidiga kokkupuute dgeda mdju eest, kuid ei kaitse
taielikult inimesi, kellel on erilised tervisehaired. Kahtluse korral konsulteerige arstiga. Pikaajaline
kokkupuude madala CO tasemega (> 10 ppm) vdib p&hjustada kroonilisi mdjusid. Kahtluse korral
konsulteerige arstiga. - See seade on mdeldud ainult stisinikmonooksiidi (CO) tuvastamiseks, see
ei tuvasta teisi gaase. Kui tekib kahtlus, mis on haire péhjustanud, siis eeldatakse, et haire on
tingitud stisinikmonooksiidi ohtlikust tasemest ja elanikud tuleb evakueerida. - Kaiki elanikke tuleb
teavitada CO-miirgistuse siimptomitest! - Paigaldamist peab teostama padev isik. - Hoiatusseadme
ventilatsiooniavad ei tohi olla kaetud. - Arge pihustage hoiatusseadme lahedale véi peale aerosool-
tooteid. - Hoiatusseadet ei tohi varvida. - Kui hoiatusseade on veaolukorras, ei ole see té6korras ega
mddda CO taset ruumis. - Kui patareid on tiihjad, ei ole haireseade té6korras ega modda CO-taset
ruumis. - Alarm tuleb valja vahetada ja seda ei tohi kasutada parast toote kasutusaja l6ppu. - Kui
CO olemasolu ruumis on taheldatud, jadge rahulikuks ja vétke jargmised meetmed: - Lopetage
koigi kiitust pdletavate seadmete kasutamine ja lilitage need vdimaluse korral vélja. - Vaigistada
alarm, kasutades nuppu TEST/RESET. — Teavitage kiki ruumides viibivaid isikuid olukorrast! - Avage
koik aknad ja uksed ning ventileerige. - Kui haire ikka veel kestab, lahkuda ruumidest - Helistada
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héadaabinumbrile ja seadme teenindusorganisatsioonile ning paluda t6évatjalt abi sisinikmonooksiidi
allika leidmiseks ja kdrvaldamiseks - Kontrollida, et kdik isikud on ruumidest lahkunud! - Jatke
aknad ja uksed avatuks, kuni haire on lakanud - Korraldage kaigile stisinikmonooksiidimirgistuse
(peavalu, iiveldus) tagajarjel kannatavatele isikutele arstiabi - Hoiatage arsti, kui kahtlustatakse
stisinikmonooksiidi sissehingamist. - Arge jatkake kiitusepdletusseadmete kasutamist enne, kui
selleks volitatud isik on neid uuestikontrollinud. - Lisaks kitusepdletusmasinatele vdivad olla ka
muud sisinikmonooksi allikad, nt: hddguvate tulekahjude heitmed, suures koguses tubakasuits
jne. - Mdned ained véivad mdjutada haireseadme sees oleva anduri tundlikkust, nt metaan, propaan,
isobuteen, isopropanool, etlileen, benseen, tolueen, etillatsetaat, vesiniksulfiid, vaaveldioksiid,
alkoholipdhised tooted, varvid, lahjendid, lahustid, liimid, juukselakid, habemeajamisvedelikud,
parfiitimid ja méned puhastusvahendid. - Arge pange toodet kokku otsese paikesevalguse,
aarmusliku kilma ja niiskuse ega jérskude temperatuurimuutustega. See vahendab mddtmise
tapsust. - Arge asetage toodet vibratsiooni ja léokide suhtes vastuvdtlikesse kohtadesse - need
vdivad toodet kahjustada. - Arge pange toodet kokku liigse réhu, l66kide, tolmu, kdrge tempera-
tuuri vai niiskusega - need vdivad pdhjustada toote talitlushaireid, energia kestvuse vahenemist,
aku kahjustumist ja plastosade deformeerumist. - Arge pange toodet kokku vihma véi niiskuse,
tilkuvate véi pritsivate veekogudega. - Arge asetage tootele (ihtegi lahtise leegi allikat, naiteks
pélevat kiitinalt vms - Arge asetage toodet kohtadesse, kus on ebapiisav 6huvool. - Arge asetage
esemeid toote ventilatsiooniavadesse, arge katke toodet. - Arge manipuleerige toote sisemisi
vooluahelaid - te véite kahjustada toodet ja automaatselt kaotada garantii. Toodet tohib parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialist. - Kasutage puhastamiseks kergelt niisutatud pehmet lappi. Arge
kasutage lahusteid ega puhastusvahendeid - need véivad kriimustada plastosasid ja kahjustada
vooluahelaid. - Arge kastke toodet vette véi muudesse vedelikesse. - Kui toode on kahjustatud
voi defektne, arge tehke ise mingeid parandustéid. Viige see remondiks kauplusesse, kust te
selle ostsite. - Arge visake patareisid tulle, drge votke lahti ega liihistage. - Hoidke seade lastele
kattesaamatus kohas. Allaneelamine véib pdhjustada keemilist mirgistust, pehmete kudede
perforatsiooni ja surma. Raske mirgistus véib tekkida kahe tunni jooksul pérast haireid. P66rduge
viivitamatult arsti poole. - See seade ei ole mdeldud kasutamiseks isikutele (sh lastele), kelle
flusiline, sensoorne vdi vaimne puudulikkus voi kogemuste ja teadmiste puudumine takistab neil
seadet ohutult kasutada, kui nende ohutuse eest vastutav isik ei ole neid seadme kasutamisel
juhendanud véi juhendanud. Lapsi tuleb jalgida, et nad ei mangiks seadmega.

BG | Undpopmauus 3a 6 T - PbKOBOACTBOTO CbAbpiKa BakHa MHpopMaLmsa 3a besonac-
HOCT MPY MHCTANMPAHETO U eKCnnoaTtauusTa Ha npeaynpeanTenHoTo ycTpoicTso. - poyeTeTe
BHUMATESTHO PBKOBOACTBOTO M O CbXPaHsiBaiiTe Ha CUrypHO MACTO 3a HbAeLLM CnpaBKku 1 B Cryyait
Ha npefaBaHe Ha 06opyaBaHeTo. - MOHTMPAHETO Ha NpeaynpeauTenHo ycTpoiicTeo (anapma) 3a CO
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He 3aMecTBa NMPaBUITHOTO MHCTaNMpaHe, 13non3saHe W MOANPbKKa Ha obopynBaHe 3a W3rapsiHe Ha
rOpVBO, BKIIOUNTESHO MOAXOASAILLIM BEHTUIALMOHHM M U3MyCKaTeNH1 cucTemu - ToBa npefynpeanTenHo
ycTpoitcTBo 3a CO e npefHa3HauyeHo Aa npefanassa xopaTa OT OCTPUTE eheKTU Ha KPaTKOCPOUHOTO
u3naraHe Ha BbrfiepoAeH OKCUf, HO HAMa Aa npefnasn HambfIHO XopaTta, KOUTO UMaT cneuuanHu
MEQNLIMHCKM CbCTOAHMA. AKO Ce CbMHSABATE, KOHCYTUPaiTe Ce C Baluns nekap. [pofbmx1TenHoTo
u3naraHe Ha HUCKM HiBa Ha CO (> 10 ppm) Mose fia Npeau3Brka XPOHUUHM €CHeKTH. AKO Ce ChMHS-
BaTe, KOHCYNTUPaiiTe ce C BalLns fiekap. - ToBa YCTPOICTBO € NpejHa3HaueHo caMo 3a OTKpUBaHe
Ha BbrnepoaeH okeun (CO), To He OTKpUBA APYrM rasoBe. AKO UMa HIKAKBO CbMHEHWE OTHOCHO
npuuYMHaTa 3a anapmara, ce NpueMa, Ye anapMara ce Ab/K1 Ha ONacHu HYBa Ha BbIIIepPOAEeH OKCHA,
1 obutatenute Tpsibea na 6baaT eBakympaHm. - Bcukm obutatenm Tpsbea na 6baat MHGOPMMpPaHK 3a
CUMNTOMUTE Ha OTpaBAHe C BbriepoaeH OKCI/IJJ! - MoHTasbT TpﬂﬁBa Aa Ce U3BbpLUM OT KOMNETEHTHO
nmue. - BeHTUNaUMoHH1TE 0TBOPU Ha NPeaynpeanTeNTHOTO YCTPOCTBO He TpsibBa fa ce 3akpuBart. - He
pasnpbCKBaiiTe aepo3osiHK MPOAYKTH B BIM30CT [0 UNW BbPXY NPEeaynpeAnTeNIHOTO YCTPOACTBO. -
MpenynpeanTenHoTo yCTPOWCTBO He Tpsibea Aa ce Bosancaa. - AKo NpeaynpeauTenHoTo yCTPOICTBO
© B CbCTOsHME Ha rpeLlKa, TO He (PyHKLMOHMPa 1 He U3MepBa HUBOTO Ha CO B noMelLieHKneTo. - Ako
6aTepunTe ca U3TOLLIEHM, anapMaTa He (hyHKLUMOHWPA U He n3MepBa H1BOTO Ha CO B MoMeLLieHKeTo. -
Anapmata TpsibBa fla ce 3aMeH 1 He TpAbBa la Ce M3MoM3Ba Crief Kpas Ha eKCMoaTaLMOHHNUA CPOK
Ha NpofyKTa. - AKO B MOMELLIEHMETO Ce NOsBM CUrHar 3a Hanuume Ha CO, 3anaseTe CMOKoCTBME U B3e-
MeTe crepHuTe Mepku: - CripeTe fia U3ron3saTe BCUUKM ypeau, paboTeLLm ¢ ropuBo, 1 1 U3KIioYeTTe,
aKo e Bb3MOXHO. - 3arnyLueTe anapmara, Kato uanonasare 6ytoHa TEST/RESET. - Mndopmupaiite
BCUYKM NULIA B NOMELLIEHNETO 3a cuTyauusTal - OTBOpeTe BCUUKM NPO30pLIM U BPaTH 1 NpoBeTpeTe
noMeLLieHNeTo. - AKo anapMarta Bce OLLEe NPOAbIIKaBa, HanycHeTe nomeLLieHneTo - 0bapeTe ce Ha 911
1 Ha CepBU3HaTa OPraHN3aLMs Ha YpeauTe 1 MoMoNeTe U3MbITHUTENS 3a CbAENCTBUE 3a HaMUpaHe
1 OTCTpaHsABaHe Ha M3TOYHMKa Ha BbriepoieH okeup - NpoBepeTe Aanu BCUUKM Nkl ca HamycHanm
nometLeHveTo! - OcTaBeTe NPO30pLMTE 1 BpaTUTE OTBOPEHY, AOKaTO anapMata crpe - OcurypeTe
Me[MLIMHCKa MOMOLL| 32 BCUYKY NULa, CTPaAaLLy OT NoCNeAuLmMTe oT OTPaBsiHE C BbITIEPOfeH OKCHA,
(rnaBoGonue, ranene) - Mpenynpenete fiekap, ako MMa CbMHEHWe 3a BAMLUBAHE Ha BbITIEPOAEH
oKcuA. - He npopbrikaBaiite fia M3nonssaTe ypeauTe 3a W3rapsHe Ha ropuso, AoKaTo He Bbpat
NPOBEPEHN OTHOBO OT YMbIIHOMOLLEHO 3a TOBa MLe. - Bb3MOMXHO e Aia MMa 1 APYrM N3TOUHNALM Ha
BbITIEPOJIEH OKCUA, OCBEH YPEANTE 3a U3rapsiHe Ha FOPUBO, HAaMPUMEP: EMUCUM OT TIIEELLIM NOXKapK,
roneM1 KoNMYecTBa TIOTIOHEB UM 1 AP. - HAKoW BelLiecTBa MoraT Aa MOBMMSAT Ha UyBCTBUTENHOCTTa
Ha CeH3opa BbB BBTPELLHOCTTa Ha anapMara, Harnp. MeTaH, NPomnaH, U306y TeH, U30MPoONaHos, eTUIEH,
BeHaeH, TonyeH, eTUNoB alleTaT, CepoBOAOPON, CePeH AMOKCHN, NPOAYKTN Ha ankoxosiHa OCHOBA,
Bou, paspeanTenu, pasTBopUTeny, Nienusia, crpenose 3a Koca, apTbpluens, NapgioMu 1 HAKON
nouncTBalLM Npenapaty. - He usnaraiTe NpoayKTa Ha npsika CITbHYeBa CBETNIMHA, EKCTPEMEH CTYA
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1 BN@XHOCT MIM Pe3Kn TeMnepaTypHU NpoMeHu. ToBa Liie HaManM TOYHOCTTa Ha oTuuTaHe. - He
NocTaBsiiTe NPOfyKTa Ha MeCTa, CKIOHHM KbM BUBpaLMW 1 yaapy - Te MoraT fia IPUUMHST noBpeaa
Ha npopyKTa. - He u3naraiTe NpoflyKTa Ha MPEKOMEepHo Hansrate, yaap, npax, BUCOKa TeMnepaTypa
WS BNAXHOCT - Te MoraT Aa NPUYUHAT HenpasusiiHO beHKLll/IDHI/IpaHe Ha NpoayKTa, HamangasaHe Ha
EHepruiiHUSA KMBOT, NoBpefia Ha baTepusaTa 1 fedhopMaLivs Ha NlacTMacoBuTe YacTy. - He nsnaraire
NpoAYyKTa Ha [bXK[ UM Bniara, Kanela Wiv npbckalla Bofa. - He nocTassiiTe BbpXy npopykTta
M3TOUHMLIM Ha OTKPWUT NIlaMbK, KaTo 3anareHa CBell W T.H. - He nocTaBaiiTe npopykTa Ha MecTa,
KbEeTO HAMa l0CTaTbyeH Bb3fyLLEH NOTOK. - He NocTaBsiiTe NPeMEeTH BbB BEHTUMALIMOHHNUTE OTBOPU
Ha NPoayKTa, He MOKPUBAIiTe NPOAYKTa. - He MaHUNynupaiiTe BLTPELLHATE eNEeKTPUYECKU BEPUTY
Ha NPOAYKTa - MOXe [ia MOBPeANTe NPOMYKTa U aBTOMATUYHO fa 3arybute rapaHumsTa. MpoayKTsT
TpsibBa 1a Ce PEeMOHTMPa CaMo OT KBaNMChULMPaH CreumanucT. - 3a NouncTBaHe U3ronseaiiTe nexko
HaBNa)HeHa MeKa Kbpna. He 13nosnssaiite pa3sTBOPUTENW UMW MOYMCTBALLIM NPenapaTy - Te MoraT a
HafipackaT NnacTMacoBUTe YacTV 1 1a MOBPEAST eNleKTpuUeckiuTe Bepuri. - He notansiite npopykTa
BbB BOAA MMM IPYr¥ TEYHOCTU. - AKO MPOMYKTHT e NoBpefieH Unu AedpeKTeH, He U3BbpLUBaNTE CaMu
HWKaKBN peMOHTK. OTHeceTe ro 3a PEMOHT B MarasuHa, B KOWTO CTe ro 3akynunu. - He xebpnsiite
BaTepunTe B Or'bHsl, He rv pasrnobsBaiiTe U He MM CBbLP3BaiiTe HakbCO. - CbxpaHsBaiiTe Ha MACTO,
HEMOCTBIHO 3a fieLia. MorTTbLLAHEeTo MoXKe f1a A0BeNE [0 XMMUYECKO 0TpaBsHe, NepdopaLius Ha MeknuTe
TbKaHW 1 CMBPT. TEXKO OTpaBsiHe MOXe [la HaCTbMW B PaMKUTE Ha [iBa Yaca OT HerpusTHOCTUTE.
MoTbpceTe He3abaBHO MeAuLIMHCKa noMoLL. - Toau ypeq He e npeaHasHaueH 3a U3Mon3BaHe oT nuua
(BrMIOUMTENHO feLia), UNATO chuanyecka, CeTUBHA UMW YMCTBEHa HECMOCOBHOCT UMK NUMca Ha onuT
1 NO3HaHWA UM NpeyaT Aa 13nonseat ypena be3onacHo, ocBeH ako He ca bunu HabniopaBaHu Mnm
MHCTPYKTMPaHM 3a M3MON3BaHeTO Ha ypeaa OT SiuLe, OTrOBOPHO 3a TaxHaTa 6esonacHocT. [leuata
TpsibBa nia 6bpat HabrionaBaHK, 3a Aa ce rapaHTMpa, Ye HMa [ia CY UrpasiT ¢ ypena.

FRIBE | Informations de sécurité - Le manuel contient des informations de sécurité importantes
concernant l'installation et le fonctionnement du dispositif d‘avertissement. - Lisez attentivement
le manuel et conservez-le en lieu slr pour référence ultérieure et en cas de remise de l'‘équipe-
ment. - L'installation d'un avertisseur de CO (alarme) ne remplace pas l'installation, l'utilisation
et l'entretien corrects des appareils & combustion, y compris les systémes de ventilation et
d'évacuation appropriés. Cet avertisseur de CO est congu pour protéger les personnes contre
les effets aigus d'une exposition de courte durée au monoxyde de carbone, mais il ne protége
pas complétement les personnes souffrant de troubles médicaux particuliers. En cas de doute,
consultez votre médecin. Une exposition prolongée a de faibles niveaux de CO (> 10 ppm) peut
entrainer des effets chroniques. En cas de doute, consultez votre médecin. - Cet appareil est
congu pour détecter le monoxyde de carbone (CO) uniquement, il ne détecte pas d‘autres gaz.
En cas de doute sur la cause de l'alarme, on suppose qu'elle est due a des niveaux dangereux de
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monoxyde de carbone et que les occupants doivent étre évacués. - Tous les occupants doivent
&tre informés des symptdmes d‘une intoxication au CO ! - L'installation doit étre effectuée par
une personne compétente. - Les ouvertures de ventilation du dispositif d‘avertissement ne
doivent pas étre couvertes. - Ne pas vaporiser de produits aérosols a proximité ou sur le dispositif
d‘avertissement. - Le dispositif d‘alerte ne doit pas étre peint. - Si l'alarme est en état d'erreur,
elle ne fonctionne pas et ne mesure pas le niveau de CO dans la piéce. - L'alarme ne fonctionne
pas et ne mesure pas le niveau de CO dans la piece si les piles sont déchargées. - Lalarme doit
étre remplacée et ne doit pas étre utilisée apres la fin de la durée de vie du produit. - En cas de
présence de CO dans les locaux, restez calme et prenez les mesures suivantes : - Cesser d'utiliser
tous les appareils & combustible et les éteeindre si possible. - Faire taire l'alarme a l'aide du bouton
TEST/RESET. - Informez toutes les personnes présentes dans les locaux de la situation ! - Ouvrez
toutes les fenétres et les portes et aérez. - Si l'alarme persiste, quittez les lieux - Appelez le 911
et le service d'entretien de l'appareil et demandez a 'entrepreneur de vous aider a localiser et
a éliminer la source de monoxyde de carbone - Vérifiez que toutes les personnes ont quitté les
lieux ! - Laissez les fenétres et les portes ouvertes jusqu‘a ce que l'alarme s‘arréte - Prévoyez une
assistance médicale pour toutes les personnes souffrant des effets de l'intoxication au monoxyde
de carbone (maux de téte, nausées) - Alertez un médecin si vous soupgonnez une inhalation de
monoxyde de carbone. - Ne pas continuer a utiliser les appareils 8 combustible avant qu'ils n‘aient
été inspectés a nouveau par une personne habilitée a le faire. - Il peut y avoir d'autres sources de
monoxyde de carbone que les appareils & combustion, par exemple : émissions de feux couvants,
grandes quantités de fumée de tabac, etc. - Le méthane, le propane, lisobuténe, l'isopropanol,
l'éthyléne, le benzéne, le toluéne, l'acétate d'éthyle, le sulfure d'hydrogéne, le dioxyde de soufre,
les produits a base dalcool, les peintures, les diluants, les solvants, les adhésifs, les laques pour
cheveux, les aprés-rasages, les parfums et certains produits de nettoyage. - N'exposez pas le
produit a la lumiére directe du soleil, au froid et a 'humidité extrémes ou a des changements
brusques de température. Cela réduirait la précision de la détection. - Ne placez pas le produit
dans des zones sujettes aux vibrations et aux chocs, qui pourraient l'endommager. - N'exposez pas
le produit a une pression excessive, a des chocs, a la poussiére, a des températures élevées ou a
'humidité - ils peuvent entrainer un dysfonctionnement du produit, une réduction de la durée de
vie de l'énergie, une détérioration de la batterie et une déformation des piéces en plastique. - Ne
pas exposer le produit a la pluie ou & l'humidité, aux gouttes ou aux éclaboussures d‘eau. - Ne
placez pas de sources de flammes nues, telles qu‘une bougie allumée, etc., sur le produit - Ne
placez pas le produit dans des endroits ou la circulation de air est insuffisante. - Ne pas insérer
d'objets dans les orifices de ventilation du produit, ne pas couvrir le produit. - Ne modifiez pas
les circuits électriques internes du produit - vous risquez d‘endommager le produit et d‘annuler
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automatiquement la garantie. Le produit ne doit étre réparé que par un professionnel qualifié. -
Pour le nettoyage, utilisez un chiffon doux légérement humidifié. N'utilisez pas de solvants ou de
produits de nettoyage - ils pourraient rayer les pieces en plastique et endommager les circuits
électriques. - Ne pas immerger le produit dans l'eau ou dans d‘autres liquides. - Si le produit est
endommagé ou défectueux, n‘effectuez aucune réparation vous-méme. Rapportez-le au magasin
ol vous l'avez acheté pour le faire réparer. - Ne pas jeter les piles au feu, ne pas les démonter ni
les court-circuiter. - Tenir hors de portée des enfants. L'ingestion peut entrainer une intoxication
chimique, une perforation des tissus mous et la mort. Un empoisonnement grave peut se produire
dans les deux heures qui suivent le probléme. Consulter immédiatement un médecin. - Cet ap-
pareil n'est pas destiné a &tre utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont l'incapacité
physique, sensorielle ou mentale ou le manque d‘expérience et de connaissances les empéche
d'utiliser l'appareil en toute sécurité, a moins qu'elles n‘aient été surveillées ou qu'elles aient
regu des instructions sur l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de leur
sécurité. Les enfants doivent étre surveillés afin de s'assurer qu‘ils ne jouent pas avec 'appareil.
IT | Informazioni sulla sicurezza - Il manuale contiene importanti informazioni sulla sicurezza
relative all'installazione e al funzionamento del segnalatore. - Leggere attentamente il manuale e
conservarlo per future consultazioni e in caso di consegna dell'apparecchiatura. - L'installazione di
un segnalatore di CO (allarme) non sostituisce l'installazione, l'uso e la manutenzione corretti delle
apparecchiature a combustibile, compresi i sistemi di ventilazione e di scarico appropriati - Questo
segnalatore di CO ¢ stato progettato per proteggere le persone dagli effetti acuti di un‘esposizione
di breve durata al monossido di carbonio, ma non protegge completamente le persone che hanno
condizioni mediche particolari. In caso di dubbio, consultare il proprio medico. L'esposizione pro-
lungata a bassi livelli di CO (> 10 ppm) pud causare effetti cronici. In caso di dubbio, consultare il
proprio medico. - Questo dispositivo & stato progettato per rilevare esclusivamente il monossido
di carbonio (CO), non rileva altri gas. In caso di dubbio sulla causa dell'allarme, si presume che
esso sia dovuto a livelli non sicuri di monossido di carbonio e che gli occupanti debbano essere
evacuati. - Tutti gli occupanti devono essere informati dei sintomi dell’avvelenamento da CO! -
L'installazione deve essere eseguita da una persona competente. - Le aperture di ventilazione
del dispositivo di segnalazione non devono essere coperte. - Non spruzzare prodotti aerosol
vicino o sopra il segnalatore. - Il segnalatore non deve essere verniciato. - Se l'allarme & in stato
di errore, non e funzionale e non misura il livello di CO nel locale. - Se le batterie sono scariche,
l'allarme non funziona e non misura il livello di CO nel locale. - L'allarme deve essere sostituito
e non deve essere utilizzato dopo la fine della vita del prodotto. - Se viene segnalata la presenza
di CO nei locali, mantenere la calma e adottare le seguenti misure: - Interrompere 'uso di tutti
gli apparecchi a combustibile e, se possibile, spegnerli. - Silenziare 'allaarme con il pulsante
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TEST/RESET. - Informare tutte le persone presenti nei locali della situazione! - Aprire tutte le
finestre e le porte e ventilare. - Se l'allarme persiste, abbandonare 'edificio - Chiamare il 118 e il
servizio di assistenza dell'apparecchio e chiedere assistenza per individuare ed eliminare la fonte
del monossido di carbonio - Verificare che tutte le persone abbiano lasciato l'edificio! - Lasciare
aperte le finestre e le porte fino a quando l'allarme non cessa - Predisporre l'assistenza medica
per tutte le persone che subiscono gli effetti dell'avvelenamento da monossido di carbonio (mal
di testa, nausea) - Avvisare un medico se si sospetta l'inalazione di monossido di carbonio. - Non
continuare a utilizzare gli apparecchi a combustibile finché non sono stati nuovamente ispezionati
da una persona autorizzata. - Oltre agli apparecchi a combustibile, possono esserci altre fonti di
monossido di carbonio, ad esempio: emissioni da fuochi fumanti, grandi quantita di fumo di tabacco,
ecc. - Alcune sostanze possono influenzare la sensibilita del sensore all‘interno dell‘allarme, ad
esempio metano, propano, isobutene, isopropanolo, etilene, benzene, toluene, acetato di etile,
idrogeno solforato, anidride solforosa, prodotti a base di alcol, vernici, diluenti, solventi, adesivi,
spray per capelli, dopobarba, profumi e alcuni prodotti per la pulizia. - Non esporre il prodotto alla
luce diretta del sole, a freddo e umidita estremi o a sbalzi di temperatura. Cio ridurra l'accuratezza
del rilevamento. - Non collocare il prodotto in aree soggette a vibrazioni e urti, che potrebbero
danneggiarlo. - Non esporre il prodotto a pressione eccessiva, urti, polvere, temperature elevate
o umidita: potrebbero causare malfunzionamenti del prodotto, riduzione della durata energetica,
danni alla batteria e deformazione delle parti in plastica. - Non esporre il prodotto a pioggia o
umidita, né a gocce o spruzzi dacqua. - Non collocare il prodotto su fonti di fiamme libere, come
candele accese, ecc. - Non inserire oggetti nelle aperture di ventilazione del prodotto e non coprire
il prodotto. - Non manomettere i circuiti elettrici interni del prodotto: si potrebbe danneggiare il
prodotto e annullare automaticamente la garanzia. Il prodotto deve essere riparato solo da un
professionista qualificato. - Per la pulizia utilizzare un panno morbido leggermente inumidito. Non
utilizzare solventi o prodotti per la pulizia: potrebbero graffiare le parti in plastica e danneggiare i
circuiti elettrici. - Non immergere il prodotto in acqua o altri liquidi. - Se il prodotto & danneggiato
o difettoso, non effettuare riparazioni da soli. Portarlo al negozio dove & stato acquistato per la
riparazione. - Non gettare le batterie nel fuoco, non smontarle e non metterle in cortocircuito.
- Tenere fuori dalla portata dei bambini. L'ingestione puo provocare avvelenamento chimico,
perforazione dei tessuti molli e morte. Un avvelenamento grave puo verificarsi entro due ore
dall'intervento. Rivolgersi immediatamente a un medico. - Questo apparecchio non & destinato
all'uso da parte di persone (compresi i bambini) la cui incapacita fisica, sensoriale o mentale o
la mancanza di esperienza e conoscenza impediscono loro di utilizzare ['apparecchio in modo
sicuro, a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una
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persona responsabile della loro sicurezza. | bambini devono essere sorvegliati per garantire che
non giochino con l‘apparecchio.

NL | Veiligheidsinformatie - De handleiding bevat belangrijke veiligheidsinformatie over de instal-
latie en werking van het waarschuwingsapparaat. - Lees de handleiding zorgvuldig door en bewaar
deze goed, zodat u deze later kunt raadplegen en in geval van overdracht van het apparaat. - De
installatie van een CO-waarschuwingsapparaat (alarm) is geen vervanging voor de juiste installatie,
het juiste gebruik en het juiste onderhoud van brandstofverbrandende apparatuur, inclusief de
juiste ventilatie- en afzuigsystemen - Dit CO-waarschuwingsapparaat is ontworpen om personen
te beschermen tegen de acute effecten van kortstondige blootstelling aan koolmonoxide, maar zal
personen met speciale medische aandoeningen niet volledig beschermen. Raadpleeg bij twijfel uw
arts. Langdurige blootstelling aan lage CO-niveaus (> 10 ppm) kan chronische effecten veroorzaken.
Raadpleeg bij twijfel uw arts. - Dit apparaat is ontworpen om alleen koolmonoxide (CO) te detecte-
ren, het detecteert geen andere gassen. Als er twijfel bestaat over de oorzaak van het alarm, wordt
aangenomen dat het alarm wordt veroorzaakt door onveilige koolmonoxideniveaus en moeten de
bewoners worden geévacueerd. - Alle bewoners moeten worden geinformeerd over de symptomen
van koolmonoxidevergiftiging! - De installatie moet worden uitgevoerd door een bevoegd persoon. -
De ventilatieopeningen van het waarschuwingsapparaat mogen niet worden afgedekt. - Spuit geen
spuitbussen in de buurt van of op het waarschuwingsapparaat. - Het waarschuwingsapparaat mag
niet geverfd worden. - Als het alarm zich in een foutstatus bevindt, is het niet functioneel en meet
het niet het CO-niveau in de ruimte. - Het alarm werkt niet en meet het CO-niveau in de ruimte
niet als de batterijen leeg zijn. - Het alarm moet worden vervangen en mag niet meer worden
gebruikt na het einde van de levensduur van het product. - Als de aanwezigheid van koolmonoxide
in de ruimte wordt aangegeven, blijf dan kalm en neem de volgende maatregelen: - Stop met het
gebruik van alle op brandstof werkende appparaten en schakel ze indien mogelijk uit. - Schakel
het alarm uit met de TEST/RESET-knop. - Breng alle personen in de ruimte op de hoogte van de
situatie! - Open alle ramen en deuren en ventileer. - Als het alarm nog steeds aanhoudt, verlaat
dan het pand - Bel 911 en de serviceorganisatie van het apparaat en vraag de aannemer om hulp
bij het lokaliseren en elimineren van de koolmonoxidebron - Controleer of alle personen het pand
hebben verlaten! - Laat ramen en deuren open totdat het alarm is gestopt - Regel medische hulp
voor iedereen die lijdt aan de gevolgen van koolmonoxidevergiftiging (hoofdpijn, misselijkheid) -
Waarschuw een arts als koolmonoxide-inhalatie wordt vermoed. - Ga niet door met het gebruik van
op brandstof werkende apparaten totdat ze opnieuw zijn geinspecteerd door een daartoe bevoegd
persoon. - Er kunnen andere bronnen van koolmonoxide zijn dan brandstofverbruikende apparaten,
bijvoorbeeld: emissies van smeulbranden, grote hoeveelheden tabaksrook, enz. - Sommige stoffen
kunnen de gevoeligheid van de sensor in het alarm beinvloeden, bijv. methaan, propaan, isobuteen,

34



isopropanol, ethyleen, benzeen, tolueen, ethylacetaat, waterstofsulfide, zwaveldioxide, producten
op alcoholbasis, verf, verdunners, oplosmiddelen, kleefmiddelen, haarsprays, aftershave, parfums
en sommige schoonmaakproducten. - Stel het product niet bloot aan direct zonlicht, extreme kou
en vochtigheid of plotselinge temperatuursveranderingen. Dit vermindert de nauwkeurigheid van de
detectie. - Plaats het product niet op plaatsen die gevoelig zijn voor trillingen en schokken - hierdoor
kan het product beschadigd raken. - Stel het product niet bloot aan overmatige druk, schokken,
stof, hoge temperatuur of vochtigheid - dit kan leiden tot defecten aan het product, een kortere
levensduur, schade aan de batterij en vervorming van plastic onderdelen. - Stel het product niet
bloot aan regen of vocht, druipend of spattend water. - Plaats het product niet op plaatsen met
onvoldoende luchtstroom. - Steek geen voorwerpen in de ventilatieopeningen van het product en
dek het product niet af. - Knoei niet met de interne elektrische circuits van het product - u kunt
het product beschadigen en de garantie vervalt automatisch. Het product mag alleen gerepareerd
worden door een gekwalificeerde professional. - Gebruik een licht bevochtigde zachte doek om het
product schoon te maken. Gebruik geen oplosmiddelen of schoonmaakproducten - deze kunnen
krassen maken op plastic onderdelen en elektrische circuits beschadigen. - Dompel het product
niet onder in water of andere vloeistoffen. - Als het product beschadigd of defect is, voer dan zelf
geen reparaties uit. Breng het voor reparatie naar de winkel waar u het hebt gekocht. - Batterijen
niet in het vuur gooien, demonteren of kortsluiten. - Buiten het bereik van kinderen houden. Inslikken
kan leiden tot chemische vergiftiging, perforatie van weke delen en de dood. Ernstige vergiftiging
kan optreden binnen twee uur na problemen. Zoek onmiddellijk medische hulp. - Dit apparaat is
niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die door hun lichamelijke, zintuiglijke
of geestelijke ongeschiktheid of gebrek aan ervaring en kennis het apparaat niet veilig kunnen
gebruiken, tenzij ze onder toezicht staan van of instructies hebben gekregen over het gebruik van
het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder
toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.

ES | Informaci6n de seguridad - El manual contiene informacion de seguridad importante sobre la
instalacion y el funcionamiento del avisador. - Lea atentamente el manual y guardelo en un lugar
seguro para futuras consultas y en caso de entregar el equipo. - La instalacion de un dispositivo
de advertencia de CO (alarma) no sustituye la instalacion, el uso y el mantenimiento adecuados
de los equipos de combustion, incluidos los sistemas de ventilacion y escape apropiados - Este
dispositivo de advertencia de CO est4 disefiado para proteger a las personas de los efectos agudos
de la exposicion a corto plazo al monéxido de carbono, pero no protegera completamente a las
personas que tengan condiciones médicas especiales. En caso de duda, consulte a su médico. La
exposicion prolongada a niveles bajos de CO (> 10 ppm) puede causar efectos cronicos. En caso de
duda, consulte a sumédico. - Este aparato ha sido disefiado para detectar Unicamente mondxido
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de carbono (CO), no detecta otros gases. Si existe alguna duda sobre la causa de la alarma, se
asume que la alarma se debe a niveles inseguros de monéxido de carbono y los ocupantes deben
ser evacuados. - Se debe advertir a todos los ocupantes de los sintomas de intoxicacién por CO. -
La instalacion debe ser realizada por una persona competente. - No deben taparse las aberturas
de ventilacion del avisador. - No pulverice productos en aerosol cerca o sobre el avisador. - No
pinte el avisador. - Si la alarma est4 en estado de error, no funciona y no mide el nivel de CO en
la habitacion. - La alarma no funciona y no mide el nivel de CO en la habitacién si las pilas estan
gastadas. - La alarma debe sustituirse y no debe utilizarse una vez finalizada la vida util del
producto. - Si se detecta la presencia de CO en el local, mantenga la calma y tome las siguientes
medidas: - Deje de utilizar todos los aparatos de combustién y apaguelos si es posible. - Silencie
la alarma mediante el botén TEST/RESET. - Informe de la situacion a todas las personas que se
encuentren en el local. - Abrra todas las ventanas y puertas y ventile. - Si la alarma persiste,
abandone el local - Llame al 911 y a la organizacién de mantenimiento del aparato y pida ayuda
al contratista para localizar y eliminar la fuente de monéxido de carbono - Compruebe que todas
las personas han abandonado el local! - Deje las ventanas y puertas abiertas hasta que la alarma
haya cesado - Solicite asistencia médica para todas las personas que sufran los efectos de la
intoxicacion por monéxido de carbono (dolor de cabeza, nduseas) - Avise a un médico si sospecha
de inhalacion de mondxido de carbono. - No siga utilizando los aparatos de combustion hasta que
hayan sido inspeccionados de nuevo por una persona autorizada para ello. - Puede haber otras
fuentes de monéxido de carbono ademas de los aparatos de combustién, por ejemplo: emisiones de
fuegos latentes, grandes cantidades de humo de tabaco, etc. - Algunas sustancias pueden afectar
a la sensibilidad del sensor del interior de la alarma, por ejemplo: metano, propano, isobuteno,
isopropanol, etileno, benceno, tolueno, acetato de etilo, sulfuro de hidrégeno, didxido de azufre,
productos a base de alcohol, pinturas, diluyentes, disolventes, adhesivos, lacas para el pelo, locio-
nes para después del afeitado, perfumes y algunos productos de limpieza. - No exponga el producto
a la luz solar directa, al frio y la humedad extremos ni a cambios bruscos de temperatura. Esto
reduciré la precision de la deteccion. - No coloque el producto en zonas propensas a vibraciones
y golpes, ya que podrian dafarlo. - No exponga el producto a una presién excesiva, golpes, polvo,
altas temperaturas o humedad, ya que pueden provocar un mal funcionamiento del producto,
reducir la vida Util de la energia, dafiar la bateria y deformar las piezas de plastico. - No exponga
el producto a la lluvia ni a la humedad, ni a goteos o salpicaduras de agua. - No coloque sobre el
producto ninguna fuente de llama abierta, como una vela encendida, etc. - No coloque el producto
en lugares donde no haya suficiente circulacién de aire. - No introduzca objetos en las aberturas
de ventilacion del producto, no cubra el producto. - No manipule los circuitos eléctricos internos
del producto - puede dafar el producto y anular automéaticamente la garantia. El producto sélo
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debe ser reparado por un profesional cualificado. - Utilice un pafio suave ligeramente humedecido
para la limpieza. No utilice disolventes ni productos de limpieza, ya que podrian rayar las piezas
de plastico y dafiar los circuitos eléctricos. - No sumerja el producto en agua u otros liquidos. - Si
el producto esta dafiado o defectuoso, no lo repare usted mismo. Llévalo a la tienda donde lo
compraste para que lo reparen. - No arroje las pilas al fuego, ni las desmonte o cortocircuite.
- Manténgalo fuera del alcance de los nifios. La ingestidon puede provocar intoxicacion quimica,
perforacion de tejidos blandos y muerte. Puede producirse una intoxicacion grave en las dos horas
siguientes al problema. Acuda inmediatamente al médico. - Este aparato no esta destinado a ser
utilizado por personas (incluidos nifios) cuya incapacidad fisica, sensorial 0 mental, o cuya falta
de experiencia y conocimientos les impida utilizar el aparato de forma segura, a menos que hayan
sido supervisadas o instruidas en el uso del aparato por una persona responsable de su seguridad.
Los nifios deben ser vigilados para evitar que jueguen con el aparato.

PT | Informagdes de seguranga - 0 manual contém informagdes de seguranga importantes sobre a
instalacéo e o funcionamento do dispositivo de aviso. - Leia 0 manual cuidadosamente e guarde-o
em seguranga para referéncia futura e em caso de entrega do equipamento. - A instalagao de um
dispositivo de aviso de CO (alarme) ndo substitui a instalagao, utilizagdo e manuteng&o corretas
do equipamento de queima de combustivel, incluindo sistemas de ventilagao e exaustao adequa-
dos - Este dispositivo de aviso de CO foi concebido para proteger as pessoas dos efeitos agudos
da exposigao de curta duragao ao mondxido de carbono, mas nao protegera completamente as
pessoas que tenham condi¢des médicas especiais. Em caso de duvida, consulte o seu médico. A
exposigdo prolongada a niveis baixos de CO (> 10 ppm) pode causar efeitos cronicos. Em caso de
duvida, consulte o seu médico. - Este aparelho foi concebido para detetar apenas monéxido de
carbono (C0), ndo detecta outros gases. Se houver duvidas quanto a causa do alarme, presume-se
que o alarme se deve a niveis inseguros de mondxido de carbono e que os ocupantes devem ser
evacuados. - Todos os ocupantes devem ser informados dos sintomas de envenenamento por
CO! - Ainstalagao deve ser efectuada por uma pessoa competente. - As aberturas de ventilagdo
do dispositivo de aviso ndo devem ser tapadas. - Nao pulverizar produtos de aerossol perto ou
sobre o avisador. - O avisador ndo deve ser pintado. - Se o alarme estiver num estado de erro,
ndo esta a funcionar e ndo mede o nivel de CO na divisdo. - O alarme ndo est4 a funcionar e nao
mede o nivel de CO na divisdo se as pilhas estiverem gastas. - O alarme deve ser substituido
e ndo deve ser utilizado apés o fim da vida util do produto. - Se for indicada a presenga de CO
nas instalagdes, mantenha a calma e adopte as seguintes medidas: - Deixar de utilizar todos os
aparelhos a combustivel e desliga-los, se possivel. - Silenciar o alarme utilizando o bot&o TEST/
RESET. - Informar todas as pessoas presentes no local da situagao! - Abrir todass as janelas e
portas e ventilar. - Se o alarme persistir, abandone o local - Ligue para 0 112 e para o servigo de

37



assisténcia técnica do aparelho e pega ajuda ao empreiteiro para localizar e eliminar a fonte do
monoxido de carbono - Verifique se todas as pessoas abandonaram o local! - Deixar as janelas
e as portas abertas até o alarme parar - Providenciar assisténcia médica para todas as pessoas
que sofram dos efeitos do envenenamento por mondxido de carbono (dores de cabega, nduseas)
- Avisar um médico se houver suspeita de inalagdo de monéxido de carbono. - Ndo continuar a
utilizar os aparelhos a combustivel até que estes tenham sido reinspeccionados por uma pessoa
autorizada para o efeito. - Podem existir outras fontes de mondxido de carbono para além dos
aparelhos de combust&o, por exemplo: emissdes de fogos de combust&o lenta, grandes quantidades
de fumo de tabaco, etc. - Algumas substancias podem afetar a sensibilidade do sensor no interior
do alarme, por exemplo: metano, propano, isobuteno, isopropanol, etileno, benzeno, tolueno,
acetato de etilo, sulfureto de hidrogénio, diéxido de enxofre, produtos a base de &lcool, tintas,
diluentes, solventes, adesivos, sprays para o cabelo, aftershave, perfumes e alguns produtos de
limpeza. - Nao exponha o produto a luz solar direta, ao frio e humidade extremos ou a mudangas
bruscas de temperatura. Isto reduzira a precisao da detegao. - Nao coloque o produto em areas
propensas a vibragdes e choques - estes podem causar danos no produto. - Nao exponha o produto
a pressdes excessivas, choques, poeiras, temperaturas elevadas ou humidade - podem provocar
o mau funcionamento do produto, a redugao da vida Util, danos na bateria e a deformagéo de
pegas de plastico. - Nao exponha o produto a chuva ou humidade, nem a pingos ou salpicos de
4gua. - Nao coloque quaisquer fontes de chama aberta, como velas acesas, etc., sobre o produto
- Nao coloque o produto em locais onde o fluxo de ar seja insuficiente. - Nao introduza objectos
nas aberturas de ventilagdo do produto, ndo o tape. - Ndo mexer nos circuitos eléctricos internos
do produto — pode danificar o produto e anular automaticamente a garantia. O produto s¢ deve
ser reparado por um profissional qualificado. - Utilizar um pano macio ligeiramente humedecido
para a limpeza. Nao utilize solventes ou produtos de limpeza - estes podem riscar as pegas de
plastico e danificar os circuitos eléctricos. - Ndo mergulhe o produto em agua ou noutros liquidos.
- Se o produto estiver danificado ou com defeito, ndo efectue qualquer reparagéo. Leve-o a loja
onde o comprou para ser reparado. - Nao deitar as pilhas ao fogo, ndo desmontar nem provocar
curto-circuito. - Manter fora do alcance das criangas. A ingestdo pode provocar envenenamento
quimico, perfuragdo dos tecidos moles e morte. O envenenamento grave pode ocorrer dentro de
duas horas ap6s o problema. Procurar assisténcia médica imediata. - Este aparelho ndo se destina
a ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cuja incapacidade fisica, sensorial ou mental ou
falta de experiéncia e conhecimentos as impega de utilizar o aparelho em seguranga, a menos que
tenham sido supervisionadas ou instruidas na utilizagao do aparelho por uma pessoa responsavel
pela sua seguranga. As criangas devem ser vigiadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.
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GR ICY | NAnpoyopieg aopaheiag - To eyxelpiBLlO TEPLEXEL ONHAVTIKEG TTANPOYOPLEG
AOPOAEIOG OXETIKAL JIE TNV EYKATACTAON KOL TN AELTOUPY(al TNG TIPOELDOTIONTIKAG CUOKEUNG.
- ALBAOTE TIPOOEKTIKG TO EYXELPIOLO KO YUAGETE TO LE OOPAAELD YLOl LEANOVTIKT) avopopd
Ko o€ TiEpimTwon TapdEdoonG Tou €E0TALOHOY. - H £YKOTAOTAON [HLOG CUOKEUNG TTPOELDO-
mo{nong CO (ouvayeplol) Sev UTTOKOBLOTA TN OWOTH EYKATAOTOON, XPHoN KoL CLVTHRPNON
TOL €EOTALOHOU KOWIONG KAWGTWY, CUUTTEPNXBAVOLEVWY TWV KATEAANAWY CUOTNGETWY
£€aEPLOOV Kall amaywyng - Auth n ouokeur| Tpostdomoinong CO éxel oxedlaoTel Yl va
T(POOTATEVEL T GTOHA OTtd TIG OSElEG EMUTTWOELG TNG BpoxurtpdBeoung €kBeong oE ovo-
£e(OL0 TOU GvOPOKA, OAAG DEV TTPOOTATEVEL TTAHPWG TO ATOHO TTOU €XOUV ELDIKEG LOTPLKES
KOTOOTAOELG. EGQV €XETE QUPLROAES, OUHBOUAEUTE(TE TO YLOTPO 0OC. H tapateToévn €kBeon
o€ XOUNAG emtimeda CO (> 10 ppm) Uopel Vo TIPOKOAEDEL XpOVLEG eTUOPAOELG. Edv éxete
AHPLBOALEC, CUHBOVAEVTELTE TO YLOTPS COOG. - AUTH N CUOKEUH £XEL OXEDLOOTEL YL VO QX VEVEL
HSVO HovogeldLo Tou dvBpaka (CO), dev avixveVel GAAX aépla. EGv LTTEPXEL OpPLBOAI WG
T(POC TO TL TTPOKAAEDE TOV ouVayEpHS, Bewpeltal OTL 0 cUVAYEPHOG OWEIAETAL OE LN AOPAAR
em{medal LOVOELELDIOL TOU AvOPOKa KL Ol £VOLKOL TIPETTEL VoL EKKEVWOOUV. - ‘OAOL 0L £VOLKOL
TIPETIEL VOl EVNILEPUIVOVTAL YLOL TO CUMTTTWHOTA TNG dnAnTtnpioong otd CO! - H eykatdotoon
TIRETTEL VO TIPOY LOTOTTOLE(TOL Ot oPHODLO GTOHO. - Tor avolyHOTO EEAEPLOOV TNG CUOKEVHG
Tpogldomolnong dev TPETEL VO KOADTTTOVTOL. - MNV Yek&leTe TPOIOVTO OEPOAVOTOG KOVTA T
TIEVW OTNV TIPOELDOTIOLNTIKF CUOKELH. - H Ttpogtdomotntikr) ddtagn dev pémel va BageTa.
- EGv N TtpOELOOTOINTIKT OUCKEUT| BPIOKETAL OF KATAOTAON OPAALATOC, DEV E(VAL AELTOUPYLKT)
Ko dev PETPdeL To eninedo CO oto Xwpo. - O cuvayepudg dev elval AELTOVPYIKOG Kow dev
HETPdeL To emtinedo CO oTo dWHATIO &V Ol pmatapleg elvol GdeLeC. - O oLV EPHAC TIRETEL
VO QVTIKOTOOTOOEL KO OEV TIPETEL VO XPNOULOTIOLETOL HETS TO TEAOG TNG OLAPKELOG (WG TOU
TPOldVTOG. - EGv umtodelxBel n mapoucior CO 0TO XWPO, TOPAHENVETE YOXPALUOL KOt AGBETE
T akdAoLBa ETPA: - ZETOHATACTE TN XPron OAWV TWV CUCKELWIV TIOU KaVE KOOl KOL
QUTEVEPYOTIOLOTE TLG, oV Vol DUVATOV. - ZIWTHOTE TOV CUVAYEPUS XPNOLLOTIOWWIVTOG TO
Koupm{ TEST/RESET. - EvnuEPWOTE OAX Tal ATOUA TTOV BP{OKOVTOL OTOUG XWPOUG Yo TNV
Kordotaon! - Avol§te dAa Ta tapdBupa KoL TLG TTOPTEG Kot aeP(oTE. - EGv 0 ouvayepog
£&akoAoUBEl va uploTatal, EYKATAAEIYTE TOUG XWPOUG - Kahéote to 100 kot TOV OpYavVIGHO
O€PPLC CUOKELWV Kot {NTAHOTE aTtd Tov EpYOAERO BorBELa YLO TOV EVTOTULOMS Kot TNV £6GAELYN
NG TNYAG TOU HOVOEELDIOL TOU GvOpOK - EAEYETE OTL OAX TO ATOHO EXOLV EYKATOAEIWEL TOUG
XWPOUG! - APrOTE Tal TAPGOUPX KAl TLG TIOPTEG AVOLXTA EXPL VO OTALOTHOEL O CUVOYEPHOC
- dpovTioTE ylo LoTpLkr) BOABELX YLt OAX TO ATOA TTOL UTIOPEPOUV Od TIG CUVETTELEG TNG
dnAntnpioong omd povoseidio tou dvBpoaka (TtovokéaAog, vouTia) - EWdomoliote ylatpd
£G4V UTIAPXEL LToYla ELOTIVORG HOVOEELDIOU Tou GvBpoKa. - MnV cuveX(OETE val XpNOLO-
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TIOLE(TE TLG OUOKEVEC KOWONG KAWOIHWY HEXPL VO ETOVEAEYXOOUV amtd €§0UCLOOOTNHEVO
T(POC TOUTO TIPOCWTTO. - EKTOG amtd TG OUOKEVEG KAONG KOWGO(HWY HTTOPEl Vo LTTEPXOLV
KOl GAAEG TINYEC LOVOEELDIOL TOU GVOPaKA, TL.X.: EKTTOUTEG QIO TIUPKOYLEG TTOU OLYOKA{VE,
HEYGAEG TTOOOTNTEG KOTVOU atd KOmvd K.ATL - OpLopéVeG ouoleg Htopel var emnpedicouy
Vv euaoBnolo Tou AEOBNTAPA OTO ECWTEPIKO TOU CUVOYEPHOU, TL.X. HEBAVLO, TIPOTIAVLO,
LOOBOVTEVLO, LOOTPOTIOVOAN, AULBLAEVLO, BEVIOALO, TOAOUOALO, O&IKOC LBLAECTEPOG, UDPOOELD,
SLo&eldLo Tou Belov, TpoldvTa e BAON TNV OAKOOAN, XPWHOTA, OLOAUTIKE, DLOAVTEC, KOAEG,
OompéL oMWY, aftershave, apWHOTO Ko 0pLopéva TTpoidvTa KaBaplopol. - Mnv ekbétete
TO TIPOLOV O€ GECO NALOKS WG, aKPO{O KPUO Kol LYPOOLa 1) AltOTOUEG aAayEC OTn Bep-
pokpooia. Autd Ba HEWOEL TNV oKP{BELa TNG avixveuong. - Mnv TomoBeTe(te To TPoidv o
XWPOUG eTULPPETE(C 0 KPAOAOLOUG KO DOVACELS - ITOPEL VO TIPOKAAEGOUV (L& OTO TIPOLOV.
- Mnv ekBéteTe 10 POLOV o LTEPROALKT TtiEoN, KpadAoHOUG, okOVN, LYNAF Beppokpaoia
) vypocia - pmopel Vo tpokanécouy SUCAELTOUpY(a TOL TEPOLOVTOG, Helwon TNG JLEPKELOG
CWAC TNG eVEPYELOG, BAGRN TNG HIaTop{ag Kot TTOPOHOPOWON TWV TAXOTIKWY HEPWV. - MnVv
£kBéteTe 1O MPOldV o€ Bpoxn f LYpPoo{a, OTAEO f TUTGIANOUN VEPOU. — MnV TomoBeTe(Te
TIEVW OTO TPOLOV TINYEG AVOLXTAG PAGYOG, OTIWG OVAUEVO Kep{ K.ATL - Mnv TomoBete(te
TO TPOldV OE PEPN OTIOL OEV UTIEPXEL ETOPKAG POF aEPA. - MNV ELOAYETE QVTIKE(IEVO 0T
avolyHaTar e§0EPLOHOU TOU TTPOLOVTOG, HNV KOAUTTTETE TO TPOLOV. - Mnv emepPaivete ota
E0WTEPLKA NAEKTPLKE KUKAWHOTO TOU TIPOLOVTOG - HITOPEL VO T(POKOAETETE {NL& OTO TIPOLOV
KOl VOU AKUPWOETE QUTOHOTO TNV €YYUNON. To TPoldv TPETEL Vo eTULOKEVGeTal OVO omd
£EEIOIKEVEVO ETTOYYEALATIO. - XPNOULOTIOLOTE €val EAPPWIC BPeYEVO HoAakd Ttavl yla
TOV KOBAPLOHS. MNV XPNOLLOTIOLE(TE SLOAUTEG ) TTPOLOVTO KABAPLOIOU - UIOPEl Vo XapdEouv
TO TIAOOTKG €PN KO VOl TEPOKOAECOLV BAGRBN 0T NAEKTPLKA KUKAWHOTA. - Mnv Bubilete
TO TtPOLdV o€ vePS ) GAN LYPAL. - EGv To Ttpoldv €xel utooTel BAGRN 1 elvat EAXTTWHOTIKO,
UNV T(POY LOTOTTOLELTE HOVOL OOG OTOLAOATIOTE ETULOKEU. MNYA(VETE TO OTO KOTAOTNHO oTtd
ATOU TO ayOPGONTE YO ETUOKELN. = MNV TIETATE TLG UIMOTOPIEG OTN YWTLA, KNV TG OITO0U-
VOPOANOYE(TE KAl LNV TG BPOKUKUKAWVETE. - QUAGETE TNV pokpLd amd moudid. H kotdmoon
pmopel va odnynoet og xniikry dnAntnplaon, dldtpnon HoAaKWY Hoplwy kot Bdvato. o-
Bopry) dnAntnpioon pmopel va cupBel péoa o dV0 WPEG amd TNV TPAOKANCN TIPORAALTOC.
Zntiote dueon Latpkry Bornbela. - Autrh n cuokeur| dev TiPooplleTal Yo Xprion omd GTopa
(OLHTEEPNOBOVOLEVWY TWV TIADLWV) TWV OTTOIWY N CWHOTIKE, aloBnTNELOKT ) DLVONTIKR
QVIKOVOTNTO F N EANEWWN EPTTELPIOG KAl YVWOEWY DEV TOUG ETUTPETIEL VAl XPNOLOTIOLOUV TN
OUOKELN HE OPANELY, KTOC GV €xouV eTURBAETIETAL ) €xEL DOBEl 0dnyleg Yo TN xprion NG
OUOKELAG aTtd GTOHO UTTEUBUVO YL TNV OGPAAEL TOUG. To TToudLd TPETEL Vot eTURAETTOVTOL
Wwote vo dlaoPoniletal 6Tl Oev ai{ouV JE TN CLOKEUN.
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SE | Sakerhetsinformation - Bruksanvisningen innehaller viktig sakerhetsinformation om installa-
tion och drift av varningsanordningen. - Las bruksanvisningen noggrant och férvara den sakert for
framtida bruk och i handelse av att utrustningen éverlamnas. - Installationen av en CO-varnings-
anordning (larm) ersatter inte korrekt installation, anvandning och underhall av brénsleforbréan-
ningsutrustning, inklusive ldmpliga ventilations- och avgassystem - Denna CO-varningsanordning ar
utformad for att skydda personer fran de akuta effekterna av kortvarig exponering for kolmonoxid,
men skyddar inte helt personer som har speciella medicinska tillstand. Radfraga lakare om du ar
osaker. Langvarig exponering for ldga CO-nivéer (> 10 ppm) kan orsaka kroniska effekter. Om du
ar osaker, kontakta din lakare. - Denna apparat &r endast konstruerad for att upptécka kolmonoxid
(CO), den upptécker inte andra gaser. Om det rader n&gon tvekan om vad som orsakade larmet,
antas det att larmet beror pa osékra nivaer av kolmonoxid och de boende bér evakueras. - Alla per-
soner som vistas i lokalen ska informeras om symptomen p& CO-férgiftning! - Installationen maste
utforas av en behdrig person. - Varningsanordningens ventilationsdppningar far inte tackas Gver.
- Spraya inte aerosolprodukter i narheten av eller pa varningsanordningen. - Varningsanordningen
far inte malas. - Om larmet befinner sig i ett feltillstdnd ar det inte funktionsdugligt och méter inte
CO-nivan i rummet. - Larmet fungerar inte och mater inte CO-nivan i rummet om batterierna ar
urladdade. - Larmet maste bytas ut och far inte anvandas efter utgangen av produktens livslangd.
- Om det finns tecken p& CO i lokalen ska du halla dig lugn och vidta féljande dtgarder: - Sluta
anvanda alla bransleeldade apparater och stang av dem om méjligt. - Stang av larmet med hjalp
av TEST/RESET-knappen. - Informera alla personer som befinner sig i lokalen om situationen! -
Oppna alla fénster och dérrar och vadra. - Om larmet fortfarande kvarstar, ldmna lokalen - Ring
112 och apparatens serviceoorganisation och be entreprendren om hjalp med att lokalisera och
eliminera kallan till kolmonoxiden - Kontrollera att alla personer har [@mnat lokalen! - Lamna
fonster och dérrar dppna tills larmet har upphért - Ordna l&karvard for alla personer som lider
av kolmonoxidforgiftning (huvudvark, illamaende) — Kontakta lakare vid misstanke om inandning
av kolmonoxid. - Fortsatt inte att anvanda bransleeldade apparater forran de har inspekterats pa
nytt av en person som &r behdrig att géra det. - Det kan finnas andra kallor till kolmonoxid &n
brénsleeldade apparater, t.ex. utslapp fran glodande eldar, stora mangder tobaksrok etc. - Vissa
amnen kan paverka kansligheten hos sensorn i larmet, t.ex. metan, propan, isobuten, isopropanol,
eten, bensen, toluen, etylacetat, vatesulfid, svaveldioxid, alkoholbaserade produkter, malarfarg,
thinner, l6sningsmedel, lim, harspray, rakvatten, parfym och vissa rengéringsprodukter. - Utsétt inte
produkten for direkt solljus, extrem kyla och luftfuktighet eller plotsliga temperaturféréndringar.
Detta kommer att minska avkanningens noggrannhet. - Placera inte produkten i omréden som
ar utsatta for vibrationer och stotar - de kan orsaka skador pa produkten. - Utsétt inte produkten
for hogt tryck, stétar, damm, hég temperatur eller luftfuktighet - det kan leda till funktionsfel,
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minskad livslangd, batteriskador och deformering av plastdelar. - Utsatt inte produkten fér regn
eller fukt, droppande eller stankande vatten. - Placera inga kallor till oppen laga, t.ex. ett tant
ljus, pa produkten - Placera inte produkten pa platser dar luftflodet ar otillrackligt. - For inte in
féremal i produktens ventilationsdppningar och tack inte 6ver produkten. - Gor inga ingrepp i
produktens interna elektriska kretsar - det kan skada produkten och automatiskt géra garantin
ogiltig. Produkten far endast repareras av en kvalificerad fackman. - Anvand en latt fuktad mjuk
trasa for rengéring. Anvéand inte l6sningsmedel eller rengdringsprodukter - de kan repa plastdelar
och skada elektriska kretsar. - Sank inte ned produkten i vatten eller andra vétskor. - Om produkten
ar skadad eller defekt ska du inte utfora nagra reparationer sjalv. Lamna in den till butiken dar
du képte den fér reparation. - Kasta inte batterierna i eld, demontera dem inte och kortslut dem
inte. - Forvaras utom rackhall for barn. Svéljning kan leda till kemisk forgiftning, perforering av
mjukvavnad och dédsfall. Allvarlig forgiftning kan intréffa inom tva timmar efter problem. Sok
omedelbart ldkarvard. - Denna apparat &r inte avsedd att anvéandas av personer (inklusive barn)
som pa grund av fysisk, sensorisk eller mental funktionsnedsattning eller brist p4 erfarenhet och
kunskap inte kan anvénda apparaten pa ett sakert satt, savida de inte har 6vervakats eller fatt
instruktioner om hur apparaten ska anvandas av en person som ansvarar.

FI | Turvallisuustiedot - Kasikirja siséltaa tarkeita turvallisuustietoja varoituslaitteen asennuksesta
ja kaytosta. - Lue kasikirja huolellisesti ja sdilyta se turvallisesti myéhempaa kayttoa varten ja
laitteen luovutuksen varalta. - CO-varoituslaitteen (halytys) asentaminen ei korvaa polttoainetta
polttavien laitteiden asianmukaista asennusta, kayttéa ja huoltoa, mukaan lukien asianmukaiset
ilmanvaihto- ja poistojarjestelmat - Tama CO-varoituslaite on suunniteltu suojaamaan henkil6ita
lyhytaikaisen hiilimonoksidialtistuksen akuuteilta vaikutuksilta, mutta se ei suojaa taysin henkiléita,
joilla on erityisia l&aketieteellisid ongelmia. Jos olet epdvarma, ota yhteys &akariin. Pitkdaikainen
altistuminen alhaisille CO-pitoisuuksille (> 10 ppm) voi aiheuttaa kroonisia vaikutuksia. Jos olet
epavarma, ota yhteys laakariin. - Tama laite on suunniteltu havaitsemaan ainoastaan hiilimonoksidia
(CO), se ei havaitse muita kaasuja. Jos on epaselvyytta halytyksen aiheuttajasta, oletetaan, etts
halytys johtuu vaarallisesta hiilimonoksidipitoisuudesta ja etta asukkaat on evakuoitava. - Kaikille
asukkaille on kerrottava hiilimonoksidimyrkytyksen oireista! - Asennuksen on oltava patevéan
henkilon tekema. - Varoituslaitteen ilmanvaihtoaukkoja ei saa peittas. - Ala suihkuta aerosoli-
tuotteita varoituslaitteen ldhelle tai paalle. - Varoituslaitetta ei saa maalata. - Jos varoituslaite on
virhetilassa, se ei ole toiminnassa eika mittaa huoneen CO-tasoa. - Halytin ei ole toiminnassa eika
mittaa huoneen CO- tasoa, jos paristot ovat tyhjat. - Halytin on vaihdettava, eika sitd saa kayttaa
tuotteen kayttéian paatyttya. - Jos CO:n esiintyminen tiloissa ilmoitetaan, pysy rauhallisena ja
ryhdy seuraaviin toimenpiteisiin: - Lopeta kaikkien polttoainetta kayttavien laitteiden kayttd ja
sammuta ne, jos mahdollista. - Hiljenna hélytys painamalla TEST/RESET-painiketta. - Ilmoita

42



tilanteesta kaikille tiloissa oleville henkildille! - Avaa kaikki ikkunat ja ovet ja tuuleta. - Jos halytys
jatkuu edelleen, poistu tiloista - Soita hatanumeroon ja laitehuoltoo-organisaatioon ja pyyda ura-
koitsijalta apua hiilimonoksidin l&hteen paikantamisessa ja poistamisessa - Tarkista, etta kaikki
henkilot ovat poistuneet tiloista! - Jata ikkunat ja ovet auki, kunnes halytys on lakannut - Jarjesta
(&8karin apua kaikille henkildille, jotka kérsivat hiilimonoksidimyrkytyksen vaikutuksista (p&ansarky,
pahoinvointi) - Halyta lakari, jos epaillaan hiilimonoksidin hengittamista. - Ala jatka polttoainetta
kayttavien laitteiden kayttda ennen kuin valtuutettu henkilé on tarkastanut ne uudelleen. - Hiili-
monoksidin l&hteita voi olla muitakin kuin polttoainekayttdiset laitteet, esim. hehkuvan tulipalon
paastot, suuret maarat tupakansavua jne. - Jotkin aineet voivat vaikuttaa halyttimen sisalla olevan
anturin herkkyyteen, esim. metaani, propaani, isobuteeni, isopropanoli, etyleeni, bentseeni, tolueeni,
etyyliasetaatti, rikkivety, rikkidioksidi, alkoholipohjaiset tuotteet, maalit, ohenteet, liuottimet, limat,
hiuslakka, partavesi, hajuvedet, parfyymit ja jotkin puhdistusaineet. - Al altista tuotetta suoralle
auringonvalolle, d&rimmaiselle kylmyydelle ja kosteudelle tai dkillisille lampétilanmuutoksille. Tama
heikentaa tunnistuksen tarkkuutta. - Ala sijoita tuotetta tarinalle ja iskuille alttiisiin tiloihin - ne
voivat vahingoittaa tuotetta. - Al4 altista tuotetta liialliselle paineelle, iskuille, polylle, korkealle
lampétilalle tai kosteudelle - ne voivat aiheuttaa tuotteen toimintahéiriéita, lyhentaa energian
kayttoikaa, vaurioittaa paristoa ja muoviosien muodonmuutoksia. - Al4 altista tuotetta sateelle tai
kosteudelle, tippuvalle tai roiskuvalle vedelle. - Ala aseta tuotteen paalle mitaan avotulen lahteita,
kuten palavaa kynttilaa tms. - Ala aseta tuotetta paikkoihin, joissa ei ole riittavaa ilmavirtaa. - Ala
tyénna esineita tuotteen tuuletusaukkoihin, 4la peita tuotetta. - Ala peukaloi tuotteen sisaisia
sahkopiireja - saatat vahingoittaa tuotetta ja mitatéida automaattisesti takuun. Tuotteen saa
korjata vain pateva ammattilainen. - Kayta puhdistukseen hieman kostutettua pehmeaé liinaa. Ala
kayta liuottimia tai puhdistusaineita - ne voivat naarmuttaa muoviosia ja vahingoittaa sdhkopiireja.
- Ala upota tuotetta veteen tai muihin nesteisiin. - Jos tuote on vaurioitunut tai viallinen, &la tee
korjauksia itse. Vie se korjattavaksi liikkeeseen, josta ostit sen. - Ala heita paristoja tuleen, pura
tai oikosulje. - Sailyta lasten ulottumattomissa. Nieleminen voi johtaa kemialliseen myrkytykseen,
pehmytkudosten puhkeamiseen ja kuolemaan. Vakava myrkytys voi tapahtua kahden tunnin
kuluessa ongelmasta. Hakeudu valittomasti l&akarin hoitoon. - Tat4 laitetta ei ole tarkoitettu
sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) kayttéon, joiden fyysinen, aistillinen tai henkinen
kyvyttdmyys tai kokemuksen ja tietojen puute estaa heita kayttamasta laitetta turvallisesti, ellei
heidan turvallisuudestaan vastaava henkild ole valvonut tai opastanut heita laitteen kdytdssa.
Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi, etta he eivat leiki laitteella.

DK | Sikkerhedsoplysninger - Manualen indeholder vigtige sikkerhedsoplysninger om installation
og betjening af advarselsanordningen. - Laes manualen omhyggeligt, og opbevar den sikkert
til fremtidig brug og i tilfeelde af, at udstyret skal overdrages. - Installationen af en CO-advar-
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selsanordning (alarm) er ikke en erstatning for korrekt installation, brug og vedligeholdelse af
braendstofforbraendingsudstyr, herunder passende ventilations- og udstadningssystemer - Denne
CO-advarselsanordning er designet til at beskytte personer mod de akutte virkninger af kortvarig
eksponering for kulilte, men vil ikke beskytte personer, der har seerlige medicinske tilstande,
fuldsteendigt. Hvis du er i tvivl, skal du kontakte din leege. Langvarig udszaettelse for lave niveauer
af CO (> 10 ppm) kan fora&rsage kroniske virkninger. Kontakt din laege, hvis du er i tvivl. - Denne
enhed er kun designet til at detektere kulilte (CO), den detekterer ikke andre gasser. Hvis der er
tvivlom, hvad der forarsagede alarmen, antages det, at alarmen skyldes usikre niveauer af kulilte,
og beboerne skal evakueres. - Alle beboere skal informeres om symptomerne p& CO-forgiftning! -
Installationen skal udferes af en kompetent person. - Advarselsanordningens ventilationsabninger
ma ikke daekkes til. - Sprgjt ikke aerosolprodukter i naerheden af eller p& advarselsanordningen.
- Advarselsanordningen ma ikke males. - Hvis alarmen er i en fejltilstand, er den ikke funktionel og
maler ikke CO-niveauet i rummet. - Alarmen er ikke funktionel og maler ikke CO-niveauet i rummet,
hvis batterierne er dede. - Alarmen skal udskiftes og mé ikke bruges efter udlgbet af produktets
levetid. - Hvis der er tegn p&, at der er CO i lokalet, skal du forholde dig roligt og treeffe folgende
foranstaltninger: - Stop med at bruge alle breendselsforbrugende apparater, og sluk dem, hvis det
er muligt. - S|& alarmen fra ved hjaelp af TEST/RESET-knappen. - Informer alle personer i lokalet
om situationen! - Abn alle vinduer og dare, og luft ud. - Hvis alarmen stadig lyder, skal du forlade
stedet - Ring 112 og til apparatets serviceorganisation, og bed entreprengren om hjeelp til at finde
og fjerne kilden til kulilten - Kontrollér, at alle personer har forladt stedet! - Lad vinduer og dere sta
&bne, indtil alarmen er stoppet - Serg for laegehjaelp til alle personer, der lider af kulilteforgiftning
(hovedpine, kvalme) - Kontakt en leege, hvis der er mistanke om indanding af kulilte. - Fortsaet
ikke med at bruge braendeovne, fgr de er blevet inspiceret igen af en person, der er autoriseret til
at gore det. - Der kan vaere andre kilder til kulilte end braendeovne, f.eks. emissioner fra ulmende
brande, store maengder tobaksreg osv. - Nogle stoffer kan pavirke folsomheden af sensoren
inde i alarmen, f.eks. metan, propan, isobuten, isopropanol, ethylen, benzen, toluen, ethylacetat,
hydrogensulfid, svovldioxid, alkoholbaserede produkter, maling, fortynder, oplesningsmidler, lim,
harspray, aftershave, parfume og nogle renggringsprodukter. - Udszet ikke produktet for direkte
sollys, ekstrem kulde og fugtighed eller pludselige temperaturaendringer. Det vil reducere ngjagtig-
heden af registreringen. - Placer ikke produktet i omrader, der er udsat for vibrationer og sted - det
kan beskadige produktet. - Udsaet ikke produktet for stort tryk, sted, stev, hej temperatur eller
luftfugtigheddet kan medfare funktionsfejl i produktet, reduceret levetid, beskadigelse af batteriet
og deformation af plastdele. - Udszet ikke produktet for regn eller fugt, dryppende eller sprojtende
vand. - Anbring ikke kilder til ben ild, som f.eks. et taendt stearinlys, pa produktet - Anbring ikke
produktet pa steder, hvor der ikke er tilstraekkelig luftgennemstrgmning. - Stik ikke genstande
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ind i produktets ventilationsabninger, og daek ikke produktet til. - Du mé ikke pille ved produktets
interne elektriske kredslgb - du kan beskadige produktet og automatisk gare garantien ugyldig.
Produktet bar kun repareres af en kvalificeret fagmand. - Brug en let fugtet, bled klud til rengering.
Brug ikke oplgsningsmidler eller renggringsmidler - de kan ridse plastdele og beskadige elektriske
kredslgb. - Nedsaenk ikke produktet i vand eller andre vaesker. - Hvis produktet er beskadiget eller
defekt, ma du ikke selv udfgre reparationer. Indlever det til reparation i den butik, hvor du har kebt
det. - Batterierne ma ikke kastes i ilden, skilles ad eller kortsluttes. - Opbevares utilgaengeligt for
barn. Indtagelse kan fore til kemisk forgiftning, perforering af bladt vaev og dad. Alvorlig forgiftning
kan forekomme inden for to timer efter problemer. Sog omgéende laegehjaelp. - Dette apparat er
ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder barn), hvis fysiske, sensoriske eller mentale
handicap eller manglende erfaring og viden forhindrer dem i at bruge apparatet sikkert, medmindre
de er blevet overvaget eller instrueret i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed. Barn skal vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

GB | Hereby, EMOS spol. s r.0., declares that the radio equipment type P56400S (TCS0101W) is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address: http://www.emos.eu/download.

CZ | Timto EMOS spol. sr.o. prohlasuje, Ze typ radiového zaFizeni P56400S (TCS0101W) je v souladu
se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na téchto internetovych
strankach http://www.emos.eu/download.

Zatizeni lze provozovat na zakladé véeobecného opravnéni ¢. VO-R/10/05.2025-5 v platném znéni.
SK | EMOS spol. s r.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu P56400S (TCS0101W) je v
sulade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | EMOS spol. s r.o. niniejszym oé$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego P56400S (TCS0101W)
jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodno$ci UE jest dostepny pod
nastepujacym adresem internetowym: http://www.emos.eu/download

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpa-
dami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekres$lonego kosza. Uzytkownik, chcac
mmm pozbycC sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do
punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki niebezpieczne, ktére majg
szczegolnie negatywny wptyw na érodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecz-
nych substancji, mieszanin oraz czeéci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $ro-
dowisko i zdrowie ludzi.
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HU | EMOS spol. s r.o. igazolja, hogy a P56400S (TCS0101W) tipusu radidberendezés megfelel
a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege elérhetd a kovetkezd
internetes cimen: http://www.emos.eu/download.

SI | EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme P56400S (TCS0101W) skladen z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.emos.eu/download.

RSIHRIBAIME | EMOS spol. s r.0. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa P56400S (TCS0101W)
u skladu s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedec¢oj
internetskoj adresi: http://www.emos.eu/download.

DE | Hiermit erklart EMOS spol. s r.0., dass der Funkanlagentyp P56400S (TCS0101W) der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollsténdige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar: http://www.emos.eu/download.

UA | Uum nipnpuemcteo EMOS spol. s r.o. nporonowye, wo Tun pagioobnagHaHHs P56400S
(TCS0101W) sipnosinae Avpektream 2014/53/EU. MosHMi TeKeT EC NPorosoLLeHHs Mpo BiANOBIAHICTb
MOMHa 3HaNTM Ha LboMy caifTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.0. declar c& tipul de echipamente radio P56400S (TCS0101W)
este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate
este disponibil la urméatoarea adres internet: http://www.emos.eu/download.

LT | AS, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas P56400S (TCS0101W) atitinka
Direktyvg 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.emos.eu/download.

LV | Ar 80 EMOS spol. s r.o. deklaré, ka radioiekarta P56400S (TCS0101W) atbilst Direktivai
2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné:
http://www.emos.eu/download.

EE | Kaesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et kdesolev raadioseadme tiip P56400S
(TCS0101W) vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil: http://www.emos.eu/download.

BG | C HacToswoTo EMOS spol. s r.o. jeknapupa, Ye T03u TUN papnocbopbkeHne P56400S
(TCS0101W) e B cvoTeetcTaMe ¢ [inpektuaa 2014/53/EC. LianocThusT TekcT Ha EC nexknapaumsta
33 CbOTBETCTBUE MOKE 1 Ce HAMEePW Ha CIIeHNs UHTepHeT appec: http://www.emos.eu/download.
FRIBE | Le soussigné, EMOS spol. sr.0., déclare que l'équipement radioélectrique du type P56400S
(TCS0101W) est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible & 'adresse internet suivante: http://www.emos.eu/download.
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IT| Il fabbricante, EMOS spol. s r.0. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio P56400S (TCS0101W)
& conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.

NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.o0., dat het type radioapparatuur P56400S (TCS0101W)
conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan
worden geraadpleegd op het volgende internetadres: http://www.emos.eu/download.

ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico P56400S
(TCS0101W) es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esta disponible en la direccion Internet siguiente: http://www.emos.eu/download.

PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipamento
de radio P56400S (TCS0101W) estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaragdo de conformidade esta disponivel no seguinte enderego de Internet:
http://www.emos.eu/download.

GRICY | Mg tnv mapovoa o/n EMOS spol. s r.o. dnAwvel 6Tt 0 padlogfomAlopog P56400S
(TCSO101W) TtAnpol tv 0dnyla 2014/53/EE. To TARPEG Kelpevo TNG dAWONG CUPHOPPWONG
EE dwatiBetan otnv akdAoudn totooeAida oto dadiktuo: http://www.emos.eu/download.

SE | Harmed férsékrar EMOS spol. s r.o. att denna typ av radioutrustning P56400S (TCS0101W)
Gverensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-frsakran om Gveren-
sstammelse finns pa foljande webbadress: http://www.emos.eu/download.

FI | EMOS spol. s r.0. vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi P56400S (TCS0101W) on direktiivin 2014/53/
EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraa-
vassa internetosoitteessa: http://www.emos.eu/download.

DK | Hermed erkleerer EMOS spol. sr.0., at radioudstyrstypen P56400S (TCS0101W) er i overenss-
temmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes
p4 folgende internetadresse: http://www.emos.eu/download.
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GARANCIJSKA IZJAVA

Izjavijamo, da jaméimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pricne teci z datumom izroitve blaga in velja 24 mesecev.
EMOS S, d.0.0. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske
napake v materialu ali izdelavi.
Ta Gas popravila se garancijski rok podaljsa.
Ge aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vratilo placanega zneska.
Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblastenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmotju Republike Slovenije.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku

garancijskega roka.

. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasteni delavnici (EMOS SI, d..0, Rimska cesta 92, 3311
Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovaren, ée s prepozno prijavo povzrati $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega
roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS S, d.0.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

INAMKA: CO detektor

TIP:

P564005 (1CS0101W)

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS I, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21; e-mail: reklamacije@emos-si.si
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